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Szerkesztőség és kiadóhivatal: Kiss Bálint 
ucca 10 sz. Telefonszám: 15. Magánhirde­
tések árszabás szerint közöltéinek. Állandó 

hirdetőinknek mérsékelt árat számítunk.

f Parisból jelentik: Poincaré le­
mondása városszerte nagy megdöbbe­
nést keltett. Bár betegsége következté­
ben akar távozni a kormány éléről a 
miniszterelnök, mégis erősen tartja 
magát az a hir, hogy politikai okai

is vannak lemondásának. Ha nem si­
kerül maradasra bírni, Briand külügy­
minisztert bízza meg a köztársaság el­
nöke a kormány-elnökség átvételével, 
illetve a kormány lemondása esetén az 
uj kabinet megalakításával.
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Mechanizált ezredek gyakorlatoznak 
Amerikában

Washingtonból jelentik: Most tart­
ja első hadgyakorlatát az Egyesült Ál­
lamok első mechanizált gyalogezrede. 
á gyakorlaton egyetlen ló vagy ösz­
vér sincs. Csupa autó, páncélos kocsi 
és motorkerékpár egészíti ki a felszere­
lést.

75 ezer látogató járt a Bremen gyors­
gőzösön

Newyorkból jelentik: A német 
Bremen gyorsgőzös pénteken éjjel óri­
ási tömeg üdvrivalgása közit indult 
vissza Európába. Az indulás előtti na­
pon 75 ezer látogató járt a hajón.

15 évvel ezelőtt tört ki a háború
Budapestről jelentik: A háború ki­

törésének tizenötödik évfordulója al­
kalmából "a fővárosban mozgalom in­
dult meg a hősi halottak temetőinek 
rendbehozására.

Elmúlt a háború veszélye Keleten
Moszkvából jelentik: Úgy látszik, 

hogy az ellentétek elsimultak a kí­
naiak és az oroszok között. A vitás kér­
dések elintézésére a két ország között 
rövidesen megindulnak a közvetlen 
egyezkedő tárgyalások.

A Graf Zeppelin repül
Friedrichshafenbői jelentik: A 

Graf Zeppelin hajnalban Eckener ve­
zetése mellett fel szállott. A léghajó 
négyórás próbautat tett a bódéni tó 
felett.

Megölte a villanyáram

Budapestről jelentik: Fejes Antal 
19 éves munkás játékból felmászott 
egy villany-karóra. Bár társai figyel­
meztették, egyre magasabbra mászott, 
mig egyszer csak a drótvezetékhez ért 
és nyomban meghalt. A magasfeszült­
ségű áram megölte.

Bécsben felhőszakadás volt
Becsből jelentik: A városban nagy- 

felhő szakadás volt, a nagy esőzés után 
erősen lehűlt a levegő.

30 ember a tengerbe fulladt
Stettinből jelentik: A parttól 10 

méternyire egy utasokkal megrakott 
személyhajó elsülyedt, az utasok nagy 
részét megmentették, 30 utas a vízbe 
fulladt.

Földrengés Japánban
I ókióbél jelentik: Yokohama ki­

kötővárosban nagy károkat okozott a 
földrengés, amely 20 percig tartott. 
Ecuadorból hasonló erejű földrengést 
jelentenek.

Anglia nem adja fel jogait 
Egyiptomban

Londonból jelentik: Az egyipto­
mi miniszterelnök állítólag uj szerző­
dési ajánlatot tett Angliának, amelyben 
az angol csapatok Suezi csatorna kör- • 
nyékére való visszavonását és a fő- : 
biztosi állás megszüntetését követeli. Az 1 
angol lapok igen valószínűtlennek tart­
ják hogy a kormány elfogadná ezeket 
a feltételeket.

Gabonaárak a budapesti tőzsdén 
Budapestről jelentik: Külföldi je­

lentések hatása alatt lanyhán indult a 
! határidőpiac. Az októberi búza a pén­

teki 26.04 pengős zárlattal szemben 
I 25.80—25.90 pengős áron cserélt gaz- 
, dát. Májusi tengeriből 3 pénteki 20.90 

pengős árral szemben 20.50 pengős 
kurzuson kínáltak kisebb tételeket. A 
készárupiacon is kisebb gyengülés ál­
lott be. A raktári búza 10—20 fillérrel 
olcsóbbodott. A malmok tartózkodtak 
újbúza vételtől. Felsőtiszai újbúzát 77 
kg-os alapon 24.90 pengős áron kötöt­
tek budapesti paritásban.

ültkor választónk,
ősszel, vagy ,pedig csak a jövő év elején, ezt 
még igazán nem tudhatjuk. De talán nem 
is az a legfontosabb, hogy pár hónappal 
lőöb, vagy utóbb alakutnak-e újra a megyei 
városok képviselőtestületei és a vármegyék 
törvényhatóságai. Az a llegfontosabb, hogy 
ezek az ujraalákuló testületek az ország pol­
gárságának érdekében dolgozzanak és mun­
kájukat a kormány túlzásba vitt gyámkodása 
ne gátolja és ne akadályozza.

Demokratikus országban, ahol nincs osz­
tályúra! om, a polgárság alt araiba irányítja úgy 
az ország, mint a városok ügyeit és a polgár­
ság sorsát. Az az uj közigazgatási törvény, 
amelynek alapján egész közigazgatásunk most 
ujraalakuf, úgy rendeli, hogy, a városi kép­
viselőket titkos szavazás utján válasszák meg. 
így fog ez Szentesen is történni. Az az uj 
képviselőtestület mégsem lesz a polgárság 
akaratának h.ü 'képviselője. És pedig azért 
nem, mert 40 választott képviselő mellett 
40 virilis és 21 tisztviselő szavazat fogja a. 
közgyűlés elé kerülő ügyeket eldönteni.

Meg vagyunk győződve, hogy minden 
egyes városi képviselő, akár a legtöbb adó­
fizetés jogán, akár választás utján jut is be 
a közgyűlési terembe, ott a város és polgó--
S-ágfi PrH&lfX>{ vó<|om. C«oh m rt rfaflf o m e Jlí
sunk mellett is jobbnak tartottuk volna, ha a 
polgárság által választott képviselők lennének 
számbelileg túlsúlyban, mert ezáltal látnók 
a polgárság érdekét legjobban megvédve.

Még nem tudjuk, hogy mikor lesznek a 
választások sé mégis már nagyban folynak g 
tanácskozások, alkudozások és előcsatározá- 
sok és egyezkedések. Alkudoznak a medve 
bőrére. Csak az a baj, hogy a választáis 
választók nélkül meg nem történhet. Már 
pedig nem egészen bizonyos, hogy a tit­
kosan választó polgárok belemennek-e abba 
a megállapodásba,, amelyet ludta és akarata 
ellenére a háta mögött kötöttek. Nagyon meg­
értjük, hogy azok, akik a mai váosi képvise­
lőtestület összeállításával meg vannak eléged­
ve, arra igyekeznek, hogy a mostani köz­
gyűlésen szereplő vezető embereket a jövő 
képviselőtestületbe átmentsék. De ez nem egy 
könnyen fog menni.

A polgárság .nagyon sokat tanult azokból 
a tárgyalásokból, amelyek a SatgóvaJ és 
MÁK-kai a cen teáiéba való bekapcsolódás ér­
dekében folynak. A polgárság látja, hogy, a 
Salgó az ajánlata szerinti összegből már ed­
dig is több mint 25 percentet engedett, úgy 
annak az ajánlatnak a reálisságábam nem sokat 
bizhat. Az egyszerű polgár nem-igen átóne 
többé szóba az oly,an kereskedővel., aki a 
portékáját egy negyedrész árral olcsóbban ad­
ná, mint amennyit először kért. A polgárság 

[ a maga egyszerű erkölcseit szerelné nem- 
I csak a magán-, de a közéltet minden terem.
1 is érvényesülni.
I A polgárság, a közterhet viselő és a 
I háborút végigszenvedett polgárság megérti és 

helyesli, hogy a kultúrintézmények és egyhá­
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Hét arattimunliÉs 
súlyos szerencsétlensége

Szeptember elsején 10 éve lesz, hogy 
dr. Réavesi Imre a polgármesteri székben fii

amikor az alispán volt az egyedüli fórum Szentesen

Leesett a megrakott kocsiról — Keresztül 
ment a lábán az ökrösszekér

ismét két súlyos természetű szerencsét­
lenség történt cséplés és hordás közben a 
szentesi határban.

ÉGdó'flkóíé 
kezni lehet 
Eladó Szűri- 
ház. Értek^j 
Eladó Toldi'i 
hét ugyanott, 
Eladó NSgtjjjjj 
kemencével é 
zetésre is. Bán

1919, augusztusában zátonyra futott a 
város hajója. Hiányzott a kormány mellől 
a polgármester, a helyettes polgármestert 
agyonlőtték a vörösök, aki rangban utánuk 
következett volna, az nyugdíjban, volt. Itt 
állt Szentes városa vezetőit nélkül. Románok 
szállták meg a várost, a megszállás alatt 
nem lehetett városi közgyűlést tartani, a 1-eg- 
nagyobb káosz, fejetlenség uralkodott a va­
rosban. Végül is az alispán vette a kezebe a 
dolgot, a helyettes polgármesteri teendőket el­
látásával megbízta dr. Negyesi Imre jogi ea 
pénzügyi tanácsnokot, aki az alispántól ka­
pott utasítás alapján 1919. szeptember else­
jén elfoglalta Szentes város polgármesteri szé­
két. A községi törvény ilyen rendelkezés ki- 
adására nem adott volna módot az alispán- 
nak de más megoldás nem volt, az alispán 
volt az egyedüli fórum a megszállás alatt 
Szentesen.

Nehéz;, keserves munka következeit, vég­
re elvonultak a megszálló csapatok. Amint a 
megszállás megszűnt, az alispán által kine­
vezett városi vezető tisztviselők bejelentetitek 
az alispánnak, hogy kinevezésük hatályait 
vesztette. Ezután történt, hogy vegre össze­
ülhetett a városi képviselőtestület, amely1 úgy 
látta hogy dr. Negyesi Imre helyettes pol­
gármester kezében jó helyeken van a varos 
ügyeinek vezetése. A képviselőtestület most 
már a községi törvénynek megfelelően he­
lyettes polgármesterré választotta az addigi 
helyettes polgármestert, majd 1922. november 
6-án polgármesterré választotta dr. Négyesi
Imrét. , ,,

1919. szeptember elseje óta uz ev telt 
el, az idén szeptember 1-én lesz- tíz eszten­
deje annak, hogy dr. Négyesi Imre elfoglalta 
Szentes város polgármesteri székét. A tizeves 
fordulót lelkes ünnepség keretében ülik meg.VUíl U1UTUL remtSO -----------------
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2500 pengő kára van Csongrddnak 
a fegyelmi ntra terek íafizleten

Teési Vas Gergely 45 éves gazdasági 
qépmunkás a Lapistó 88 szám alatti tanyáin 
dolgozott, ahol ökrös szekérről a kévét ado- 
qatta az osztagra. A szekér végén állott epen, 
amikor a légycsipéstől türelmetlen ökrök meg­
rántották a szekeret és Teési Vas Gergely 
egyensúlyát veszítve, lezuhant a földre. Ajul- 
tan terült el a szekér mellett, úgyhogy- gyors 
oivosi- segítségben kellett részesíteni. Dr. Kun 
Andort hívták ki hozzá, aki megállapította, 
hogy nyakcsigolyarándulást és a bal mellkasán 
több kisebb zuzódást szenvedett. A súlyosan 
sérült munkást tanyai lakásán ápoljak.

A másik szerencsétlenség a csany teleki 
tanyák között történt hordás közben,. Laczkó 
István 20 éves aratómunkás hordásnál segéd­
kezett egy ökrösszekér körül1. Az egyik ökör 
a lábára telepedett marhal-egyek csípésétől 
szabadulni igyekezve kirúgott, a rúgás 
kőt érte, aki a megrakott ökrösszekér ala ke­
rült. A súlyos szekér kereke átment a munkás 
lábán, a szerencsétlen munkás lába eltörött. 
Laczkót orvoshoz vitték, akinek utasítására 
tegnap délután beszállították a vármegyei köz­
kórházba.

KátaTuccaTj 
hét a fenti
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lókai álcáid
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Eladó ToMi-li 
Értekezni Dód

Nem mondott le állásáról dr. Tóth István polgármester és még nem kapta meg a fe 
gyelmi választmány határozatát, d:> a kárt már kitizette

Csőngrádvármegye fegyelmi választmá­
nya tudvalevőleg csütörtök délután hozta meg 
határozatát dr. Tóth István csongrádi polgár­
mester közismert fegyelmi ügyében. Hivatali 
mulasztás és szabálytalanság címén 400 pengő 
pénzbírságra Ítélitek, mert a város égisze alatt, 
lebonyolított épület- és tűzifa üzlethez szük­
séges pénzösszegeket teljesen egyénileg utal­
ta ki a javadaltni pénztárból. Elmulasztotta 
kikérni a tanács, illetve a képviselőtestület 
jóváhagyását, Így aztán a város felügyeleti 
hatósága, Csongrádvármegye alispánja se el­
lenőrizhette ezeket a dolgokat.

A fenálló szabályok értelmében a fe­
gyelmi választmány ülésén se a vádló, se a 
vádlott nem vehetnek részt, dr. Tóth István 
polgármester nem is volt Szentesen, ennek 
következtében hivatalos utón még nem sze­
rezhetett tudomást a fegyelmi választmány 
határozatáról. Az ügy előadója, — dr. Kövér 
Imre vármegyei főjegyző már hozzáfogott a 
rendkívül terjedelmesnek ígérkező fegyelmi 
hhatározat megfogalmazásához, de előrelát­
hatólag csak a' jövő hét végeidé lesz abban 
a helyzetben, hogy kikezbesittesse azt dr. 
Tóth István polgármester részére.

A határozat kézhezvételétől számított 
tizenöt napon belül felebbezést nyújthat be 

polgármester a belügyminiszterhez. Eszerint
-1:____— U:______ n lírai mrvr mill liOn

vábbi elhatározásáról. Nyugdíjazását nem kér­
te, állásáról nem mondott le, de az majdnem 
biztosra vehető, hogy nem él a felebbezés 
jogával, ha csak az őt támogató csongrádi 
városi képviselők kívánságára meg nem vál­
toztatja ebbeli elhatározását.

Uj nyomra akadt a rendőrség 
a gyújtogatások ügyében

Eladó Naggls 
ugyanott. 
Eladó Feketc-H 
lehet a heb»

Eddig még eredménytelen a nyomozás, 
a gyanúba vett gazdálkodó ellen újabb 

adat nincs

A fegyelmi választmány határozatával 
kapcsolatban megemlitendönek tartjuk, hogy 
a felderített tényállás szerint körülbelül 120— 
130 ezer pengő értékű faüztetet bonyolított 
le annakidején dr. Tóth István polgármester. 
Ezen mintegy 2500 pengő kárt szenvedett 
Csongrád városa, amit a polgármester máris 
majdnem az utolsó fillérig megtérített.

A fegyelmi ügybe belesodródott többi 
városi tisztviselőt felmentették az ellenük 
emelt vád alól. Értesülésünk szerint egyéb­
ként megál’lapitották, hogy bűnügyi vonat­
kozásai az ügynek nincsenek, ami minden 
esetre megnyugtató a, fegyelmi vizsgálat alá 
vont tisztviselők, de Csongrád város szem­
pontjából is.

hoktobAbvi ml)
Termeli:
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teljesen bizonytalan, hogy az ügy még milyen 
fejleményeket vesz. A városban elterjedt hí­
rekkel szemben meg kell állapítanunk, hogy 
senki se tud biztosat a polgármester to-

Mindenütt kapható I

OESZ.
TEJSZÖVETKEZETI KÖZPONT

IRflöY.

Budapest, I. Horthy Mlklóe-ut 119—121.

Immár egy hete lesz annak, hogy egy is­
meretlen gyújtogató három helyen csóváit du­
gott a nádtető alá és beteges mániájának ki­
elégítésénél nem gondolt arra, hogy ember­
társainak nagy károkat okozhat. A rendőrség 
az elmúlt napok alatt minden elképzelhető 
feltevésen végigment, de a nyomozás eddig 
— bármennyire széleskörű is — semmiféle 
eredményt nem tudóit, felmutatni.

Tegnap délig az volt a helyzet, hogy az 
összegyűjtött adatok — amelyek nem ele­
gendők ahoz, hogy a gyanúsított bűnösségét, 
igazolják, — a csütörtökön szabadlábra he­
lyezett gazdálkodó ellen szólták. Közben- tör­
tént, hogy a detektivesoport egyik tagja uj 
nyomra bukkant, az uj adat szerint nem az 
eddig gyanúba vett Vas uccai gazdálkodó, 
hanem egy -másik férfi volna a gyújtogató.

A r endőrségen valószínűnek tartják, hogy 
az uj adat is alaptalan föltevés. A legnagyobb 
nehézség onnan származik, hogy b, gyújtogató 
akkor -esent a házakhoz, amikor senki sem 
járt az uccákon, senki sem látta, így személy- 
íeirást szerezni róla nem sikerült. Legvaló­
színűbb, hogy a nyomozás most is eredmény- 
telénül zárul le, mint két évvel ezelőtt, ami­
kor a legszorgosabb kutatás ellenére sem si­
került a gyújtogat ót kézreikertbeni.
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Leesett az osztagról és meghalt 
egx szentest aratómnnhds

Borzalmas szerencsétlenség egy Feisőréti tanyán. — A vigyázatlan mnnká* kórházba
szállítás közben kiszenvedett.

Pénteken este hét óira tájban halálos ki­
menetelű szerencsétlenség történt munkaköz­
ben az egyik felsőréti tanyán. Egy vigyázatlan 
földmunkás lezuhant a magas osztagról, a 
fejére esett, rövid negyedóra múlva kiszenve­
dett. A borzalmas szerencsétlenség, a követke­
zőképen történt:

Kiss Imre Felsőrét 8 számú tanyájánál

botlott egy kévében, félrelépett. A következő 
pillanatban a vigyázatlan munkás hatalmas 
ívben lezuhant a magas asztag tetejéről, fej­
jél a földre esett.

Kiss és Kissné nyomban a leesett Mol­
nárhoz futottak. Kiss felemelte a földről, Kiss­
né vízért száladt. Néhány pillanat múlva az 
asszony ott volt a friss vízzel, de már nem

most rakják a bűz aasz tagot. Pénteken este tudták megitatni Molnárt. Az ászt ágról le 
Kissék kocsija hét óra tájban a derékegyházi j esett munkás eszméletét elvesztette, öntudat­
osztott földekről búzakévéket hozott, amiket tanul tátogatta a száját. Kissék látták, hogy 
mind j,árt asztagba raktak. A nagy bűz aasz- \ komoly baj történt, a szomszédokat hivták 
tagra Kiss felesége és Molnár Imre Jókai ucca í segítségül, amikor Így sem sikerült eszmé- 
104 szám alatti 61 fötdmives mentek fel, hogy j letre téríteni a munkást, Molnárt kocsira tet- 
a kocsiról feladogatott kévéket asztagba rak- j 
ják. Molnár részes muníkásia volt az aratásban j 
Kissinek,, azért ment fel az aisz tagra, mert ő

Sérvben szenvedők
munkabírását, rugalmasságát helyreállítják, a 
sérv fejlődését megakadályozzák még a leg­
súlyosabb esetekben is világhírű szab. francia 

rugó nélküli sérvkötőink.

Salvator KBtszergyár H.-T.
Budapest, VI, Nagymező ucca 6.
(Teréz templommal szemben )

Qummiharisnydk, haskötők, fűzők. Lúdtalp- 
betétek. — Szakszerű kiszolgálás 

Kérje 30. *7 ingyenes írl< gv^ékünVet.

akarta betetőzni az asztagiot. Kiss a kocsiról 
egymásután adogatta fel a feleségének, az 
meg Molnárnak a kévéket. Már csak egy-két 
kéve volt a -kocsiban,, amikor Molnárné lenient 
az osztagról azzal, hogy majd enni ad a 
lovaknak.

Kiss még egy kévét adott fel Molnár­
nak, aki éppen az asztag végét födte be. 
Alig egy méternyire volt az asztag szélétől az 
idős aratómunkás, amikor .munka közben m,ég­

ték és behozták a vármegyei közkórház-ba.
Este kilenc órakor értek a kórházba, ahol 

már nem sok dolga akadt az ügyeletes orvos­
nak, mert a szerencsétlenül járt aratómunkás 
útközben kiszenvedett, a teste már egészen 
hideg és merev volt.

A közkórház ügyeletes orvosa értesítette 
a rendőrséget a halálos balesetről, majd ér­
tesítették dr. Molnár Sándor kerületi orvost, 
aki megvizsgálta a holttestet és megállapí­
tott a, hogy az idős arató műnk ás koponyaalap i 
törés következtében halt meg. A holttestet a 
békéd! temető halott as házába vitték.

NYEB. D

Kilencen felebbezték meg a megyei 
virilis választók névjegyzékét
Augusztus 5-ig kikézbesitik az igazolóválasztmány határozatát
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Az uj közigazgatási törvény rsindelike- » 
zése szerint már korábban összeállították a 
megyei virilis választók és a többi törvény- 
hatósági bizottsági tagválasztók névjegyzék 
tervezetét. Az állandó igazoló - v ál-a-szt m ám y 
átvizsgálta, helybenhagyta azokat, majd köz­
szemlére tették az alispán! iktatóhivaitalbau, 
hogy a közszemléretétel ideje alatt bead­
hassák észrevételeiket az érdekeltek.

Julius 25-ón járt le az észrevételek be­
adásának végső határideje és jellemző a köz­
ügyek iránti nagy elfásultságra, hogy alig 
egy páran nézték meg a névjegyzékeket. Az 
általános névjegyzék ellen nincs is senkinek 
észrevétele, csupán a virilis névjegyzék ki­
igazítását kérik kilencen.

Kocziszky Mihály (Fábiánsebestyén) és

Csúcs Károly (Szentes) magasabb adóösszeg­
gel való felvételüket kérik. A többiek pe­
dig, — Varga Ferenc (Sövényháza), vitéz 
Szendray László (Sövényháza), vitéz Zsiday 
Imre (Sövényháza), Kalló Gyula (Szentes, 
Lepey Emil (SándorHalva), Havas -József (Szen­
tes) és Kanász Nagy Imre (Szentes), — azért 
éltek felszólamlási jogukkal, mert kihagyták 
őket a névjegyzék-tervezetből.

Még bizonytalan, hogy az igaizdió-vá­
lasztmány mikor veszi tárgyalás alá a felszó­
lamlásokat. De bizonyos, hogy, augusztus 
5-ike előtt feltétlenül megtartja ülését, mert 
augusztus 5-ig ki kell kézbesíteni a határo­
zatokat, amelyek ellen még felebbezést lehet 
benyújtani a közigazgatási bírósághoz.

1
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Váltó és jelzálogkölcsönöket
legelőnyösebben folyósít.

Takarék és folyőszámlabetéteket
legelőnyösebben kamatoztat.

Külföldi átutalásokat
legelőnyösebben eszközöl.

a Trieszti Generáli Biztosító Társaság Kerületi Füügnnükstfle.

Hirtelen levelekben 
vndashndnnh n szülésznők ellen
Egy névtelen levélíró a gondozásra kiadott 
kisgyermekek rossz bánásmódjáról vádaskodik

Nemrégiben történt, hogy dr. Csergő Ká­
ráig alispán rendeletet küldött az alárendelt 
hatóságokhoz és közölte velük, hogy rendkí­
vül sok névtelen levelet kap, amelyeket a pa­
pírkosárba dob. Felkérte az alárendelt hatósá­
gokat, hogy a névtelen följelentésekkel ha­
sonló módon bán tanait el.

Úgy látszik, az alispán rendélete sem vet­
te el a névtelen levélírók kedvét a további 
levelezgetéstől. Újabban a városi tisztiorvosi 
hivatalt árasztják él különböző levelekkel, 
Súlyos vádakat hoznak fel sok esetben,, de 
a levélírók óvatosan ügyelnek arra,, hogy- ki­
létükre ne következtethessenek. Egy névtelen 
levélíró, aki »egy figyelő ember« álnév alá 
bujt, — például — súlyos vádakat támasztott 
egy nevelőszülő ellep, aki a gondozására- ki­
adott máséf téves kisgyermeket sanyargatja, 
éhezted és durváp, embertelenül bánik vele. 
Bár a névtelen levelek a tisztiorvosi hivatal­
ban is a papírkosárba kerülnek, ebben1 az 
esetben a vizsgálat megindult, a nevelőszülőt 
ellenőrizték és ig-y állapították meg,, hogy egy 
szó sem igaz az egész feljelentésből. A név-
tolon lavófij'ói G&omálifas giyniVMißt ví>7/>ti n
nevelőszülő ellen, akiinek alaptalanul kelle­
metlenséget akart okozni.

Több név telén levél érkezett be a tisz­
tiorvosi hivatalhoz a szentesi szülésznők egy 
része ellen is. A levelekben a szülésznők el­
len különböző vádakat emelnek. A tisztiorvosi 
hivatal ezeket a névtelen leveleket egytől 
egyig eldobta, a vizsgálat azonban meg fog 
indulni, de nem a megrágalmazott szülész­
nők, hanem a -névtelen levélírók ellen. Végre 
meg kell állapítani, hogy kik azok Szentesen, 
ákik-nék immár szokásukká vált, hogy ember­
társaik ellen névtelenül és alaptalanul vádakat 
emeljenek.

TUQOMáHYOS IHOZBÚSZIHHlíZ
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Vasárnap, julius hó 28-án három előadás, 
délután fél 5 órakor mérsékelt, este fél 7 és 

fél 9 órakor rendes hely árakkal:

RAZZIA
Főszereplők: Conrdd Ragéi 
ős ntgrna Log

10 felvonásban. — A film a newyorki rend­
őrség és a detektív egyesület közreműködé­
sével készült és valósággal remekbe készült 
példája az izgalmas, a fordulatos, a lebilin- 
cselően érdekes bűnügyi drámáknak. Magyar 
Híradó! NAPKELET GYÖNGYE 7 felvonás­

ban. Főszereplő: Barry Norton.

Á Telefonszám 9. Hazát, árpát, zabot Telefonszám 9.

legmagasabb napinkon vásárolok, 
vállalok. - QJ kőlcsönzsák kap­

ható beszállításhoz díjmentesen

Terményt beraktározásra el-
Braun Dezsőnél

gabonakereskedő. — Rákóczi Ferenc ucca 153. — Felsőpárt.
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más nevét vette fel« bőm szabaduljon a büntetéstől
Hat év óta Komendát Bálint név alatt élt Szentesen egy Kertész Ferenc nevű ember

A mezöková.shazi járás főszolgabírója 
Szentesre tolonooltatott egy Komendát Bár 
lint nevű 51 eves szen'esi illetőségű napszá­
most, a it Mezőková sházán «savavges. n ér­
tek. A toloncot átvették a szentesi rendőrsé­
gen, ahol utánanéztek annak, hogy a tol one 
személyi adatai a valóságnak megfelelnek-e. 
A rendőrség egynapi fá'adozás után meg­
állapította, hogy az állítólagos Komendát Bá­
lint hamis nevet hord, mert az igazi neve 
Kertész Ferenc.

Kertészről kiderült, hogy a szegedi tör­

vényszék 1923-ban jogerősen elítélte sik­
kasztás büntette miatt. Akkoriban sehol sem 
ta1 álfák Kertészt, mire a törvényszék két nyo­
mozólevelet adott ki ellene. Kertész, hogy a 
büntetéstől elmeneküljön, álhevet vett fel, eb­
ben nagy segítségére voll a véletlen is. Ak­
koriban egy -Komendát Bálint nevű szentesi 
földmivesnéi végzett kisebb munkákat, el­
csente a földmives munkakönyvét és felvette 
a Komendát Bálint nevet.

Kertészt őrizetbe vették, ma kísérik át 
a szegedi törvényszékhez.

Remélhetjük-e, hogy Csongrád meghosszab­
bítja a villany-szerződést?

Mihez ragaszkodik a Salgó? — Néhány szó a centráléval folytatott tárgyalásokról

Tungsram BiriumcsBvet

mert a

A tárgyalások a Sajgóval és a MÁK-kai 
tovább folynak — és Szentes város önálló­
sága — a szabad fejlődés lehetősége, te­
lepének bővítése, modernizálása és üzembiz­
tonsága fölött mint Dernokles kardja tovább­
ra is ott függ a távvezetéki áramvásárlás 
kérdése. A város polgárságának lelkire pe- ! 
dig továbbra is lidércnyomásként nehezedik 
a centralizálás.

Mi a magunk részéről a kezdet kezdeten 
még az első ajánlat felbontása alkalmával 
leszögeztük, hogy a Salgó szerződés Szentes 
város jövő fejlődéséle végzetesen káros. Pont- , 
ról pontra kimutattuk a szakértői vélemény i 
boncolgatása közben, a ipesszimiznius-optimiz- , 
mus rózsás-szinti szemüvegén keresztül meg- , 
szerkesztett, állásaiban, következéseiben és 
számszaki tételeiben is téves szakértői véle­
mény a gyakorlatban nem fogja a helyét meg­
állni, mert azok a bizonyos »tisztázatlan' rész­
letkérdések«, melyek fölött a különben tér- 
jengős szakértői vélemény gavalléros gesz­
tussal egyetlenegy mondattal átsiklott, az 
egész Salgó önköltségi - árszámi fást fel fogják I 
bontani. i

Ezt az állításunkat igazolta Kalló Gyula 
főmérnök, igazgató felszólalása, aki a villa­
mos nagybizottság emlékezetes múltkori 
ülésén megcáfolhatatlan érvekkel és tények­
kel támasztotta alá a város jövőjéért való ag­
godalmait. A bemutatott szerződés-tervezetet 
még nem ismerjük, de a hivatalos nyilatko­
zatokból máris meg ál lapíthatjuk, hogy az 
Alföldi Újságnak és Kalló Gyula főmérnöknek 
100 percentig igaza lelt.

Azok á bizonyos »részletkérdések« már­
is elkezdődnek tisztázódni és mi mindenkivel 
szemben nyugodtan leszögezhetjük és állít­
juk, hogy az olcsó salgótarjáni, illetve »vá­
sárhelyi áram« ma már nem 3, hanem leg­
alább 6—8 fillérrel drágább, mint a szentesi.
A szerződésnek az a pontja, amelynél most 
a tárgyalás megszakadt, a nagyipari áram, ott 
kísérteti szerényen már a szakértői vélemény­
ben is. De mi annyira képtelennek, lehetetlen- { 
nek gondoltuk, hogy nem is tartottuk érde­
mesnek vele foglalkozni. És ez a lehetetlen 
gondolat mégis belekerült a szerződés-terve­
zetbe. i

Hogy itt Szentes város területén a szer- ! 
ződés megkötése után a város tulajdonát ké- \ 
pező vezeték hálózaton keresztül a Salgó- j 
nák joga legyen az újonnan jelentkező igazi 
fogyasztóknak szabadon áramot eladni, hogy j 
a város monopóliuma megszűnjön, hogy az j 
egyik ipari üzemet a város lássa el, drága, ; 
16 fifléres alapáron árammal, a másikat pedig i 
majd a Salgó mindenkori napi áron! — ez 
több mint lehetetlenség! Ez még a szerény­
ségnél is több. Ilyen pontot a szerződés-ter­
vezetbe felvenni, vagy azt csak meg is kísé­
relni, — nagy merészségre vall.

Azon' an nagyon megértjük,, hogy miért 
ragaszkodik a Salgó görcsösen ehhez a ször­
nyű feltételhez. Kitűnő üzletemberek. Nagyon 
jól tudják, hogyha Szen'es 16 fillérért le- í 
köti magát 30 évre,, sohasem lesz módjában 1 
az egységárait tetemesen leszállítani, tehát 
nem lesz alkalma arra, hogy uj fogyasztókat 
szerezzen. Jól tudják azt is, hogy ez az ár 
ma is elviselhetetlenül drága, pár év múlva 
még inkább az Lesz, ha tehát a Salgó mégis

fenn akarja magának tartani a jogot, hogy az 
újonnan jelentkező ipari fogyasztóknak ő a 
várostól függetlenül /adhasson el áramot, ez 
csak úgy történhet meg, ha azoknak olcsób­
ban ad, mint ahogy Szentes városát leköti 
30 évre.

A szakértői véleményben benne van,, 
hogy a nagyipari fogyasztóknak ma a saját 
gépeikkel előállított áram 7—8 fillérbe kerül 
kilóvattönként. Ha ezeknek az ipartelepeknek 
a bekapcsolásához a Salgó ragaszkodik, csak 
8 fillérnél olcsóbb ajánlattal jöhet. De mi 
lesz akkdt a város által 16 filléres alapáron 
lekötött 700 ezer kilóvatt árammal és mi 
lesz azokkal a régi fogyasztókkal, akik 20 
éve tartják fenn a város legfényesebben jö- 
óelmező üzemét? Megjövendöljük előre is: ki 
fogják kapcsoltatni a vezetéküket és áttér­
nek egyenáramú dinamókkal saját áram elő­
állításra, a város pedig fizetheti az előre le­
kötött, de igénybe nem vett áram után a té­
rítést a Sajgónak,, de nem az áramdijakból, 
hanem a házipénztárból póíadó alakjában.

Hogyan remélhetjük mi Csongrádot. újabb 
30 esztendőre 16 filléres alapáron magunknak 
lekötni, ha ugyakkor a Sajgónak szabad ke­
zet adunk arra, hogy a később jelentkező 
csongrádi nagyipari fogyasztóknak esetlég ol­
csóbban adjon áramot. El voltunk rá készül­
ve, hogy a Salgó egy elképzelhetetlenül ter­
hes szerződést fog elénk terjeszteni, de hogy 
abban a szerződés-tervezetben egy ilyen ki­
kötés is helyt találjon, arra gondolni se mer­
tünk. Megnyugtatjuk azokat, akiket érdekel, 
hogy jönni fog a Salgó ötször, tízszer újabb 
ajánlattal, és bele menne még abba is, hogy 
a nagyipari fogyasztók álltai elhasznált áram 
beszámittassék, azt azonban nem hisszük, 
hogy akadnia Szentes városában egyetlen egy 
érdektelen, a város és polgársága érdekét szi­
vén viselő ember, aki a város monopóliumát 
Ézsau lencséért áldozatul adja. Ez azonban 
még csak egyetlenegy kis részlet a szerződés 
lehetetlen paragrafusaiból. De hol van még 
a többi?

Kálió Gyula főmérnök amaz emlékezetes 
felszólalásában mint tisztázatlan részletkérdést 
emlegette cosinus fi az 1200 órás kihasználást. 
Melyele egyenként is 2—3 fillérrel drágítják 
a salgótarjáni /áramot. De további érdekes 
kérdés: honnan veszi a város a transzformá­
tor-ház létesítéséhez szükséges összeget, ha 
gépvásárlásra nincs pénze? — Mert a transz -

Papp László, a középsúlyú 
birkózás Európabajnoka 
megcsúszott és eltört a 

lábafeje
Hosszabb ideig tartó gyógykezelésre szórni a 

világhírű szentesi birkózó
Ismeretes, hogy Papp László, az immár 

világhírű szentesi birkozóbainok nemrégiben 
áttért a birkózásról egy újabb sportra, a 
boxolásra. Éppen ma egy hete, hogy: az Al­
földi Újságnak irt tartalmas cikkében az öiköl- 
vivósportról közölt rendkívül érdekes dol­
gokat. s

Sajnálattal értesülünk arról, hogy a ma­
gyar sport nagy értékét, Papp Lászlót csü­
törtökön súlyos baleset érte, amelynek követ­
keztében hosszú ideig nem folytathatja ököi- 
vivó tréning jelt. Papp László a hőség, elől 
kimenekült társaságával Budapesten az egyik 
dunai fürdőbe, ahol megfürdött. Amikor má­
sodszor a vízbe akart menni, a vízbe vezető 
fdépcsőn megcsúszott és elesett. Nyomban 
orvost hívtak a megsérült Papp Lászlóhoz, 
aki rövid vizsgálódás után megállapította, 
hogy a kiváló birkozóbajnok lábafeje eltö­
rött. A sérült lábfejet gipszbe tették, Papp
László hosszú ideig most ágyban kényszerül 

torrnator-ház alatt nem holmi kis halász- j maradni, mig eltörött csontjai összeforrnák.
blfl 1M11 n zI« a.n.v, int.! I .U.. a - -C. — .".1 —... n . • . .kunyhó, hanem olyan tekintélyes épület ér 
tendő, amely legalább 2—300 ezer pengőbe 
kerül; vagyis sokkal többe,, mint egy uj 500 
lóerős Diesel-motor beszerzése.

Joggal kérdezhetjük ezek után, nem lett

A magyar sportvil-ág nag/y rokonszenvvel vár­
ja Papp László gyógyulásáról szálló híreket. 
Az orvosok remélik, hogy Papp László telje­
sen kiheveri sérülését, amely nem fogja aka­
dályozni további sportmunkájában.

0=

IKIŰtrá^ySl legolcsóbb árban,lövő ter­
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volna-e jobb a Salgó ajánlatot a szakértői 
véleménnyel együtt régen irattárba tenni? Ér­
demes volt-e a gépvásárlásit a képviselőtestü­
leti felhatalmazás és a miniszteri engedély el­
lenére elmulasztani és ki fogja a tulte: hetessel 
agyonhajszolt gépekkel a téti üzemzavarokért 
a felelősséget elvállalni. Mert a felelősség kér­
dését nem lehet teljesen a szakértőre áthá­
rítani, sőt azzál sem lehet mente get ődzmi, 
hogy a bonyodalmas és sok szakismeretet 
követető ügyben tájékozatlanok vagyunk. A 
Kálló Gyula főmérnök által hivatalosan le­
szögezett igazságok im a valóságban is je­
lentkeznek és nincs ma már Szentesen ember 
aki ne volna tisztában azzal, mekkora csapást 
jelent Szentesre a centralizálás. Legfőbb ideje, 
hogy az ősszel összeülő képviselőház meg­
alkossa végre az elektromos törvényt, hogy/ 
a városok mezőgazdasága, ipara és kereske­
delme ne legyen védtelenül kiszolgáltatva a 
kartelbe tömörített nagytőke üzleti spekuláció­
jának. Hadd jöjjön a mumusként emlegetett 
elektromos törvény., amelytől a városnak és 
polgárságának semmi oka sincs félni, de amely 
ellen a centralizáló nagytőke már is előre 
erősen tiltakozik.
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ALFÖLDI ÚJSÁG 8. okkL 1

NAPIHIREK
Vasárnap, julius 28. Rom. kát.: F. 10. In­

ce p. Protestáns: F. 9. Ince. — Nap kél: 4.32 
órakor, nyugszik: 7.40 óraikor. — Hold kél: 
10.41 órakor, nyugszik: 11.24 órakor.

Időjelzés: Aránylag hűvös, szeles, válto­
zékony felhős idő várható helyenként még 
zivataros esőkkel.

— Búzáért 22.50—23.— pengőt fizettek 
a szentesi kereskedők a tegnapi napon.

— Vasárnapi istentiszteletek sorrendje.
A központi református nagytemplomban dél­
előtt 10 óraikor, délután 3 órakor. A felső- 
párti református templomban délelőtt 9 óra­
kor, délután 5 órakor. A római katolikus 
templomban délelőtt 8, 9 és 10 óraikor. Az 
evangélikus templomban délelőtt 9 órakor, 
délután 2 óraikor lesz istentisztelet.

— Megküldte a belügyminiszter a hadi- 
kőlcsömscgélyeket. Ismeretes, hogy a városi 
gyámpénztár a belügyminiszter rendelkezése 
alapján a 49 szentesi hadikölcsönsegélyben 
részesített árvának 7680 pengőt kifizetett. Az 
előlegezett pénzt a belügyminisztérium tegnap 
megküldte a gyám,pénztárnak, amely a hadi- 
kölcsönsegélyéket folyósította már.

— A rendőrség engedélyezte a csónak- 
ház körül való fürdést. A Szentesi Evezős- 
klub csónakháza melletti fürdésről irt teg­
napi cikkünkkel kapcsolatban a rendőrségen 
a következő felvilágosítást adták: Annakide­
jén, amikor a tiszai fürdőzés idei engedé­
lyezéséről volt szó, átírtunk a szegvári csend­
őrödhöz és közöltük a csendőrörssef, hogy a 
Tiszában csak a strandnál, a fürdőzésre kije­
lölt helyen lehet fürödni, az idevonatkozó mi­
niszteri rendelkezés szerint a fürdés másutt 
tilos. A szegvári csendőrörs járőre tehát a 
körzetébe tartozó területen, a csónakháznál 
a szentesi rendőrkapitányság rendelkezése 
alapján figyelmeztette a fürdőzöket. Közben 
történt, hogy az Evezőskliulb vezetősége a 
csónakh áznál a szükséges f elszerelésekkel el­
látott mentőállomást felállította, Így az ide­
vonatkozó rendelet alapján a fürdőzést az 
egyesületi tagok és a vendégek számára ott 
megengedtük. A csónakh áznál való fürdés en­
gedélyezéséről értesítettük a szegvári csendőr- 
őrsöt.

— Tűz a garázsban. Tegnap délután fél 
öt óra tájban Ausländer Sándor italáru nagy- 
kereskedő házának udvarán a garázsban a 
soffőrök autóbelsőgummit javítottak. A ra­
gasztás helyét benzines ronggyal törölték 
meg, majd meleg ragasztóval he akarták ra­
gasztani a gummit. Amikor meggyujtották a 
ragasztó hőfejlesztő taplóanyagát, a közel­
ben lévő benzines rongy fángralobbant, majd 
égni kezdett egy bádogkannában összegyűj­
tött fáradt olaj is. A garázsban tartózkodók 
egy Minimax készülékkel eloltották a tüzet, 
igy a gyorsan kivonult tűzoltóságnak semmi 
dolga sem akadt. A lángok Béliek! József 
soffőr kezén könnyebb természetű égési se­
beket ejtettek.

Mész, darabos és oltott, cement mindé« 
mennyiségben Pálftnál, Telefon 86.

— Megharapta a kutya. Szakáll Ilona 
Széchenyi ucca 36 szám alatt lakó leányt 
jobb lábas zárán megharapta Maczik Sándor 
Széchenyi ucca 40 szám alatti lakos kutyája, 
A harapós kutyáit megfigyelés végett a gyep- 
mesteri telepre szállították és ha megállapít­
ják rajta a veszettséget, a megmart leányt fel- 
küldiik a budapesti Pasleur-intézetbe az ilyen­
kor szükséges védőoltások alkalmazasa vé­
gett. A kutya tulajdonosa ellen megindítják 
a kihágást eljárást.

Amikor arcszine fakó, szürkéssárga és
tekintete bágyadt, amikor szomorú, nyomott 
hangulat és nehéz álmok gyötrik, amikor 
epepangás, gyomorfájás, felfúvódás és fej­
nyomás kínozzák, olyankor tanácsos néhány 
napon át reggel éhgyomorra 1—1 pohár tér-. 
mészetes »Ferenc József« keserüvizet inni. 
Az ó- és újvilág orvosai azért rendelik a 
Ferenc József vizet oly gyakran, mert ez sok 
esetben a rosszullét okát gyorsan megszünteti 
és az egész szervezetet felfrissíti. Kapható 
gyógyszertárakban, drogériákban és fűszer- 
üzletekben.

— Augusztus 11-én pót-himlőoltás lesz.
Azokat a kicsinyeket, akik a legutóbbi himlő­
oltásból kimaradtak, augusztus 11-én, vasár­
nap délután 1 órakor oltják be a városháza 
első emeletén lévő tiszti orvosi hivatali he­
lyiségében. I

— Dr. Sthönb.rgemé dr. Ujh.lyi Mária 
hazaérkezett és fogorvosi rendelését Kossuth 
ucca 13 alatt újból megkezdte.

— Augusztus 1-én megszüntetik a kész­
pénzkezelést a forgalmiadó hivatalban. A
pénzügyminiszter rendelete értelmében augusz­
tus 1-én megszüntetik a kész pénzkezelést a 
forgalmiadó hivatalokban. Semmiféle elmen 
készpénzbefizetés nem lesz, csak a postata­
karékpénztár utján lehet majd fizetéséket tel­
jesíteni a forgalmiadó hivatal részére.

— Esküt tettek a városi tűzoltók. Uj ru­
hában, teljes szolgálati felszereléssel1 vonultak 
fel tegnap délelőtt a hivatásos városi tűzoltók 
dr. Négyesi Imre polgármester elé. Egyetem­
legesen kivette tőlük a hivatalos esküt a pol­
gármester. Az esküt tett városi tűzoltók a kö­
vetkezők: Kárász János, Mészáros János, 
Rozgonyi Ferenc, Hajós Antal, Oroszlán Fe­
renc, vitéz Székely József és Mikecz Sándor.

— Veszettség miatt kiirtottak 13 kutyát 
és 6 macskát. A városi állatorvos a polgár- 
mester elé terjesztett jelentése szerint az év 
január 1-től julius 1-ig három tanyán ve­
szettségben elhullott 2 növendék marha, 5 
sertés és 2 kóbor eb. Veszettség miatt kiir­
tottak 13 kutyát és 6 macskát. Lórühkor el­
hullás nélkül két tanyán és egy udvaron for­
dult elő. Ivarszervi hólyagos kiütésben há­
rom tanyán és egy udvaron megbetegedett 1 
bika, 1 üsző és 2 tehén, melyek részben 
meggyógyultak, részben gyógyulófélben van­
nak.

Razzia a Tudományos Mozgószinházban,
Szenzációsan hatalmas, mám műt műsor teszi 
élvezetessé a vasárnap délután pihenőjét a 
Tudományos Mozgószinházban. Ma kerül be­
mutatásra Conrad Nagel és Myrma Loy fő­
szereplésével a newyorki rendőrség és de­
lek tivtestület közreműködésével az évad leg­
izgalmasabb, fordulatosságában, érdekességé­
ben lebilincselő, hatalmas alkotása, a »Razzia« 
A film a newyorki rendőrség csodálatosan 
szervezett nyomozási rendszerét, életveszé­
lyes, ötletes munkáját örökiti meg. A nagy­
város bűnöző társadalmának alakjai eleve­
nednek meg előttünk. A műsor másik szá­
mában a »Napkelet gyöngye« cimü 7 fd- 
vonásos történetben Kellet csodiállatos szin- 
pompájának minden varázsa, képzeletének 
mélységes bujasága feltárul a gyönyörködő 
néző előtt, aki még a modern táncokat is 
megtanulhatja a »Táncoló London« című 
táncfilmből. A nagyszerű műsornak burleszk, 
híradó és két ismeretterjesztő film ad díszes 
keretet.

Hiába! a legjobb cséplőszén és a leg­
szárazabb tűzifa a legolcsóbb árban mégis 
csak Lantos vásártéri telepén kapható.

Amerre 
a szem ellát,
vígan hullámzik a sárguló kalász. 
Még néhány nap és megindul a 
münka. megcsendül a kasza. Az 
jelen bő adományét az ember 
verllékes munkája teszi teljessé. 
Hajnaltól napestig görnyed a 
gazda, a béres a földeken, ■ 
ember legyen a talpén, aki fá­
radtság nélkül bírja a kemény 
robotot

Am az okas ember könny!! 
magén, mart a tuleröltetésnek 
az egészsége látná a kárát I 
Egy üveg valódi

Diana
sósborszesz

minden tarisznyában kell, hogy 
legyen ilyen nehéz napokban. 
Ez a kipróbált háziszer arra ké­
pesti egy embert, hogy kettőnek 
a munkáját végezze et e még 
mindig friss maradjon.

Fogadja meg a jó tanácsot 
e otthon ne feledje I

Diana sósborszesz
felfrissíti az el bágyadt Izmokat, 
gyorsabb mozgásba hozza a vért 
edzi és kitartóvá teszt az egész 
szervezetet, hűsíti a veri fékező 
homlokot, megszünteti az ttt-ott 
fellépő szédülést, émelygést, szó­
val valóságos újjászületést jelent 
a munkában gömyedőknek.
Mindenütt kaphatói

Utánzatot ne togadjoo all

— Elloptak egy zsebórát. Fränkl Andor 
Jövendő ucca 3 szám alatt lakó tanuló be­
jelentette a rendőrségem, hogy ismeretlen tet­
tes ellopta a zsebóráját. Fränkl elmondotta, 
hogy nikkel Omega óráját, amelyen egy 30 
centiméter hosszúságú vékony aranylánc és a 
láncon egy ezüst zsebirón volt, kitette ud­
vari lakásának ablakába, ahonnan megma­
gyarázhatatlan módon eltűnt. — A rendőrség 
a nyomozást megindította.

IERÉKPÁRT, VARRÓGÉPET újat, 
használtat mielőtt venne, nézze meg

BORI-ndl
Széchenyi ucca 57. — Telefon 163.

Autóárverés
lesz bőt Ifin dólntdn 6 
órakor a Kossalb-o. 
40 sz. hdzzal szem­

ben a vásártéren.

TÓTH LÉSZliÓ
pénzkölcsönközv Htésl, ingatlanfor­
galmi és biztosítási irodájában

RÁKÓCZI UTCA 43. SZÁM ALATT.
előnyös feltételek mellett 
közvetít. 3473

Ingatlanok eS25íSM,1iSS«
lÉgés tazbiztosilisoliat‘ÍSX,-.

Terményraktárainkat
Kossuth ucca 19 szám 
alá helyeztük át

n Ác 11 ihllTát és eeyéb terményeket
UJKlUfllwW a legmagasabb napiáron veszünk.

■j. H magyar ffltaldnos Hitelbank terményblzomdnyosa. 
Csópléshez ni kőlcsöpzs&kot adunk.
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Mindjobban terjednek a Mávag-Merce- 
des-Benz különleges autók. Azon térhódítás 
után, melyet az állami vasgyárak által készí­
tett Mávag-Mercedes-Benz gyártmányú autó­
buszok és gyorsteherautók elértek, érthető, 
hogy a gépgyár különleges berendezésű autó­
inak is nagy sikerei vannak. A gépgyár fel­
vette gyártási programmjába a kistypusu Má- 
vag-Meroedes-Benz gyártmányú kombinált 
uccálocsoló tűzoltó fecskendő gyártását is, ami 
által tetemes költséget takarítanak meg. El­
tűnnek az elavult lóvonalu tüzoltókocsik, 
amely idejétmúlt intézménynek nem egy na­
gyobb tűzvész okozta kár adta meg az árát. 
Alig indult meg a gyártás, máris sok vidéki 
város rendelt hallomásunk szerint ilyen autó­
kat. így Batatonfüred, Szerencs, Kőszeg, 
Szarvas és több más magyar vidéki város.

— Adományok a múzeumnak. Miskolczi 
József 17 darab, Jószai Bálint 1 darab, Blá- 
zsik Márton 1 darab, Döme László (Cleveland) 
1 darab, Dezső Sándor 2 darab, Sántha Jánojs 
1 darab pénzt és Rébeli Víg András lepkéket 
adományoztak. — A múlt hét tartama alatt 
öt külföldi (két amerikai) és 71 vidéki — 
köztük a 313. száinu »Magyar Reménység« 
bedapesti cserkész csapat 24 tagja tekintet­
te meg a múzeumot.

Szegedi kikészitésü

1 kgr. Csemege édes nemes ?•—
1 „ Félédes (gulyás) 5 50
1 „ Rózsa erős áru 3'—

10 dgr. Cacaó legfinomabb fajta 44 fill. 
Teák: angol, kínai és indiai fajok 

dekája 10 fillértől.
Fűszer és festékáruk 
leszállított árakon I 

Schnltzndf, a pósta mellett.

1750—1929. vh. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó ezennel köz­
hírré teszem, hogy a szentesi kir. járásbíró­
ság 1929. évi Pk. 8511. sz. végzésévé! né­
hai dr. Lábos Endre hagyatékában maradt s 
B fenti sz. iratokból elfekvő leltárban felso­
rolt bútorok és más ingóságokra az árverés el­
rendeltetett.

Ezen árverés foganatosítására határidőül 
1929. évi augusztus hó 5. napjának délelőtt 
fél 9 óráját Szentes, Petőfi ucca 13. sz. a. 
kitűzöm s erről 'az árverezni szándékozóikat 
azzal értesítem, hogy az elárverezendő ingó­
ságok készpénzfizetés mellett, szükség esetén 
becsáron álul is el fognak adatni.

Szentes, 1929. évi julius hó 6.
Csery Emil

4732 bir. végrehajtó.

LDKÄCS PÉL
INGATLANFORGALMI IRODÁJA

Klauzál ucca 2 szám.
260 hoki tanyás vegyes földekkel;
180 hold tanyás igen jó birtok;
90 holdas tanyás elsőrendű;
60 holdas tanyás elsőrendű;
32 holdas tanyás elsőrendű;
15—13—7 holdas tanyás;
22—32 holdas tanyás;

5 holdas tanyás közel;
42—19 holdas tanyás I. rendű birtok;

3 holdas here kővesut mellett;
12 holdas tanya nélkül;
25 holdas tanya nélkül;
40 holdas kaszáló, legelő.

Kossuth ucca 28/a számú telek fele olcsón; 
Egy kis ház 1200 pengő, jókarban, cserepes. 
Háziföldek, Nagynyomáson, Szent-Lászlón. 
Szőlők épületekkel, vagy anélkül. — Ház«* 

a város minden részében 2000 pengőtől 
kezdve.

Kölcsőn-közvetités úgy hosszúlejáratú, mint 
váltóra. — Díjtalan felvilágosítás.

Szerkesztésért és kiadásért felelős: 
VAJDA ERNŐ.

mit Igyunk a melegben?
Az arató és cséplőmunkások védelme
Fontos nyáron a munkások testi tiszta­

sága is. A munkások izzadt testére por, pi­
szok rárakódik. Ez a szenny viszket, a mun­
kás az ő szennyes kezével vakaródzik, meg­
sérti a bőrét és ezen keresztül fertőzi a tes­
tét. Kelések, furunkulusok keletkeznek, amely- 
lyel az ilyen szegény ember rengeteget szen­
ved és annak kigyógyitása felemészti egész 
keresetét. A munka végeztével, de még jobb, 
ha napközben is egyszer legalább tiszta hi­
deg vízzel, érdes ruhával (ház ivászonnal) 
egyik munkás a másikat végig dörzsöli. Ez 
nagyon felfrissiti a testet, a hőséggel szem­
ben ellenállóbbá teszi és ismét csak arra al­
kalmas, hogy a nehéz munkáját megkönnyít­
se. Ha a ledörzsölő vízbe még egy kis sósbor - 
szesz is kerül, akkor valóságos jótétet gya­
korolunk. Nagyon helyes volna, hogy ahol artézi 
kút van, gondoskodhatnának egy egyszerű, lé­
cekkel elkerített helyről, ahol a munkások 
lemoshatnák, letussoíhalnák magukat.

Az étkezést illetőleg a nagy melegben való 
dolgozásnál kis terjedelmű (kis volumenű), de 
nagy táperővel biró (nagy kalória tartalmú) 
ételekről gondoskodjunk. Ha az aratómunkás 
példának okáért sült csirkével akarna jól lakni, 
akkor az ilyen könnyíti ételből az ő óriási 
munkájához viszonyítva, olyan nagy mennyi­
séget kívánna, hogy mozogni sem lenne ké­
pes. Az ételeknek meg kell adni az elegendő 
zsírt elsősorban. A zsíros, cukros és rizses éte­
lek azok, amelyekből 'kevesebb mennyiség

Anyakönyvi tivonat.
1929. évi jttlius hó 20-tól 27-ig.

Születés. Bartus Má.ia, Gajda Margit, 
Bálint Katalin, Pap Veronika, Paksi Zsu­
zsanna, Garai Juliánná, Zoó Mária, Döme 
Sándor, Bencsik Ilona, Veres Károly, Szabó 
Lidia,, Seres P. Ferenc, Gránicz Imre, Sza- 
mosközi János.

Házasság. Oroszi Imre Pusztai Lidia,, — 
nagyrévi Mayerffy György Szabó Blanka,, — 
Braun Gábor Ascher Maliid,, — Ujj Imre 
Száméi Erzsébet.

Halálozás. Gaál József 68 éves,, özv. 
Nagy Mihályné Dékány Juliánná 74 éves,, 
Zeke János 68 éves, Gunst Lipót 86 éves, 
Harangozó Pál 43 éves, Félegyházi Török 
PLroska 18 hónapos.

e3B tanyfrj,,
van kiadó,
rássy jj -
KiüönbejäriC-s,
’vkhelyiségeJN
foglalható Bájjmi

"r^l
Kiadólröm
mellékhelyiség 
na ucca 13 j 
Kiadó egyj 
bői álló

építkezések, tatja rozások.
Az elmúlt héten a következő építkezése­

ket és tatarozásokat jelentették be a város 
mérnöki hivatalánál.

B. Szabó Imréné Jókai ucca 20 sz.„ ve-
I randa, konyha, speiz építés. Vállalkozóik: 

Dömsödi Imre és Molnár Mihály.
Dósai M. Imre Kisér ucca 20 sz.„ egy fél­

szer építés. Vállalkozók: Váczi Gergely és 
Molnár Mihály.

1538—1929. vht. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881.
ugyanannyi tápértékkel bir, mint a zsirtalan j évi LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel köz- Kiadó egy szoha,
ritK a? ftlrtlrKAI aII.a —♦ Vi rVn zx r*>*-r.r\** o IM im i 1I V rMi/lr . . . . * I • 1* . : ^.. ni. V* ■.. A r, rí u ÁC /i ^ am«. .#stb. ételekből esetleg háromszor annyi. Szűk 
ség van növényi ételekre is, tehát főzelék­
re és gyümölcsökre is. A hibát a munkások 
akkor követik el, amikor esetleges szomjú­
ságuk oltására nem véve figyelembe a fentebb 
leírtakat, egyoldalúan pl. savanyú almával, 
vagy savanyított uborkával táplálkoznak és 
megesznek ezekből annyit, hogy megbeteg­
szenek. Rendes, kellő beállítású és jó, friss
nem romlott tápanyagokból készült ételek­
től a fentebb leírt egészségügyi intézkedések 
betartása mellett egy rendes erejű munkás 
soh a sem betegszik meg. A gyengébb szerve- 
zetüeknél a legnagyobb elővigyázatosság mal­
is előfordulhat hirtelen rosszuliét a nagy me­
legtől. Nevezhetjük ezt kisebbfajta napszu- 
rásnak, nevezhetjük hőgutának is. Az ilyen 
munkást vigyük hűvös helyre azonnal, locsol­
juk testét hideg vízzel, tegyünk fejére hideg
borogatást, amíg magához tér. Ha pedig hasi 29-ík napjának délutáni 6 
menés fordulna elő a munkások között, avagy kitüzetik és ahhoz 
az ilyen mapszurásos ember nem tudna mind­
járt magához térni, akkor rögtön vigyük or­
voshoz.

(Vége.)

hírré teszi, hogy a szentesi kir. járásbíróság­
nak 1929. évi 696. 697. számú végzése kö­
vetkeztében dr. Csák Gyula ügyvéd által kép­
viselt Károlyi József és Feiler Lajos javára 
2312 pengő s járulék erejéig 1929. évi má­
jus hó 3-án foganatosított kielégítési végre­
hajtás utján le- és felülfoglalt és 3296 pengő 
fillérre becsült következő ingóságok, u. m. ■ 
bútorok és autó nyilvános árverésen eladat-

kás. Azonnal ■ 
42 sz.
Kiadó a központ 
Tors Kálmán ml

nait.

épM asztalosmunkái!
nagyon jó és tiszta ki­
vitelben olcsó áron

Sztanajovitsnál Bocskay ucca 22.

Mely árverésnek a szentesi kir. járásbi- 
biróság 1929. évi Pk. 8093 számú végzése 
folytán 2312 pengő tőkekövetelés, ennek évi 
összes kamatai, egy harmad százalék váltó- 
díj és eddig biróilag már megállapított költ­
ségek erejéig, KiskiráJysiág, Derekegyházáp 
végrehajtást szenvedőnél 1929. évi julius 
29-én délelőtt 11 órakor és Szentesen Kos­
suth ucca 40 szám alatt 1929. évi julius hó

órája határidőül 
es ahhoz a venni szándékozók 

ezennel -oly meg jegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 
107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságo­
kat mások is le- és felülfoglalták és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
aiz 1881. évi LX. t.-c. 102. §-a érteimében 
ezek javára is elrendeltetik.

Szentes, 1929. évi június hó 27. napján..
Csery Emil s. k.

Egy fin latot« 
ca 2 szám 
Jobb házból váj
lakatos- és vizvaf 
zás és Lupták, £

fcgy jó fia,
Szathmán Pál

Egy jó Rut
Vass Bálint : 
szám.
Egy jómnakása 
a kiadóban. 
Géplakatos és i
Koroknál.
Tanulót és kiöl 
László keresWl
Egy jó fiat
lint férfiszabó,!
Irodai vagy dl* 
gárit végzett: 
ban.
Tannlóleángok
szabó Nagy

kir. bir. végrehajtó, j déjében.
---------  ------- i Egyló Bot

Tisztelettel hozóm a nagyérdemű építtető 
közönség szives tudomására, hogy a

Hatvani Fedőpalagyár 
képviseletével

Szentes és környékén engem bízott meg.
Szürke és rozsdavörös palából & legolcsóbb
beszerzést forrás. — árajánlattal díj­
mentesen szolgál. A pala minőségéért írásbeli 

garanciát vállalunk.

Pálffy Imre Simonyi Emő-u. 7.

készítőnek fék® 
Kossuth ucoa 11J
Komenciós
hét Szilfa ucca 51 
Gyakorlattal Wl 
lóleány felvéteti^ 
vattermébert_ 
Egy fiatal fe’ 
felvesz
ucca.
Ügyes kocsist
Cjm a kiadóhn*

Ló Értekezni 
m°' 422É
kíu ház* *"

429( 
mu ház 1

[ számú ha/
-ni lehet ugi 

432Í

ssnsj.js* 424'

Kiadó egy ä
kétágyas padohl 
udvar. '
ESti csinosait
kiadó Törs Kál3 
Kiadó^eg^jl 
hősegekkel Dtgj 
Egy szoba-kot 
17 szám alatti 
Két kétszobás - 
ház, viz viliéül 
ucca 7 szám.
3 szobáípadjjl 
lyiségekkel, 
augusztus 
hivatalába kgj 
Kossuth uccTfj 
kás mellékhéj

iTúccá^9 sz
,L 434'
Lz'Értckezn 

438
[izámu ház 
kassal. Rcsz 

a helyszíne
444

brirtekezn 
451

hzámű £
akácfa kap! 

464
SdóTÉrtékezr 

J172
■öámulráz.

69 szám 
469

hrniEfijiség 
Vhelyi ucca 6 

47
fejrdidó7~Érti 
jen vasárnap < 
r 47C
|häenigygüc
Tehet ugyanő«
I 4‘
iáTés 4 hold 

47'
"Érte

r
mu ház.

ház. Érte 
4'

Ihtas.

hzott szoba
3

■adó. Értekez: 
lám alatti traf
[alatt 1 p adóit 
gél azonnal 
i ucca 7 szám 

45
ett egy lakás 

45
[szoba augusz 
Kca 19 szám 

46
konyhával, 
szám alatt.

lakás Nyír
4E

j lakás jó házi 
1 uccai lakás 

I Ferenc ucca 
¥
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e3H tang*6,,
van kiad^' 
rassg ucca n
Különbejáf^r,

is™
Kifldó_kömon
mellékhelyiség
ja ucca 13 
Kiadó equj 
Dől álló

íiadó'igy^
íetagyas padohl 
idvar. 1
-39 csinosait™
liadó Törs Km 
íiadr: ^egyuíii
Hősegekkel fyJ 
-99 szobául 
■7 szám alatt® 
tét kétszobás - 
iáz, viz villául 
icca 7 szám. I
1 szobás paéoii 
yiségekkel, 
mgusztus clsejcn 
ilvatalába feaJi 
[ossuthuccafj 
:ás mellékhép

Öadó'~egyl^j 
ás. Azonnal
2 sz.

Uadó a közpöi 
'őrs Kálmán «col

~| állást!

iga fin lakatos 
a 2 szám 
óbb házból valói
ikatos- és vizvei 
ás és Lupták,

>99 )ö fin»
zathmán Pál

gy jó itat 
rass Bálint ‘ 
sám. 
gy jó munkás í 

kiadóban, 
éplakatos 
oroknai. 
anulót és küutil 
ászló keresk«di| 
au ió fiat

/agy ebbe

-ámu ház ,k^h
»”,525^ 

[számú ház ked- 
„i lehet ugyan- 

4325-28
ház. Érte-

4244-28izámu

TSi 9 számú 
4347-28

^'Értekezni le- 
laz' 4389-28
[számú ház pek- 
ikáesaá- Rcszlctti- 
, a helyszínen.

4444-28
(ióTrtikéznTT? 
Ú 4515-28

hzáinu ház eladó
akácfa kapható. 

4648-28
híiT^rtekezni
0 ' 4723-25

^ármT^ázT^Érte- 
69 szám alakit. 

4699-18
bünaEííjiség jog- 
Ihclui ucca 64 sz.

' 4707-1
fcfdadőrWtekez- 
Xn vasárnap délig.

4705-11
íház nagy ggumoi- 
lclict ugyanott.

4728-8
pTéÍ4 hold föld'.

4741-31
fiT ház. Értekezni

*753-4
^5T ház. 'Értekezni

4746-4

iATAS. JU
|)zott szoba kiadó 

3178-1, 
ladó. Értekezni le-
Tám alatti trafikban, 
■alatt 1 padolt szoba 
Igei azonnal kiadó.
I ucca 7 szám alatt.

4566-28 
jatt egy lakás kiadó.

4557-28 
Iszoba augusztus 1-
Jcra 19 szám alatt.

4602-28 
konyhával, speiz 
szám alatt. 

_________ 4675-2
lakás Nyíri ucca 

4579-28 
[lakás jó házikoszt-
jás uccai lakás azon- 
I Ferenc ucca 43 sz.

4438-28
[Lajosnak iWágocsi-
nentén betegség mi- 
p, szatócsüzlete ha- 
jzhetni a helyszínen. 

______4696-28
alkalmas helyi-

uj kiskapu eladó. 
_ 4486-28
Íiatfkísebb-nagyobb 

elfoglalhatok. Kész 
ok eladók.

_________ 3596-28
- kovácsmühely 11a- 
I "*adó. Értekezni Sár- 
TwealS. 4417-28 
Orozott szoba, esetleg 
plh József ucca 11,

__________4077-28
^iieg más üzletnek, 

Ferenc ucca 145 
4267-28

Szentes megyei város adóhivatalától.
4643—1929. aii. szám.

Hirdetmény
az ideiglenes házadőmentesség kérel­

mezése tárgyában.

Még mindig nagy számban van- , 
nak kisebb — különösen a földbirtok- 
rendezés során juttatott házhelyeken ! 
épített — uj házak, amelyeket háadó- 
mentesség illetett volna meg, ha a tu­
lajdonos annak idején ideiglenes ház- 
adómentességért folyamodott volna. 
Számos ilyen esetben ma már ideigle­
nes házadómentesség nem volna en­
gedélyezhető. •

Ez okból a M. Kir. Pénzügyminisz­
ter Ur elrendelte, hogy mindazon ház- 
tulajdonosok, akik az ideiglenes ház­
adómentesség iránt a kérvényüket az 
előirt határidőben be nem adták, vagy 
elkésetten adták be, s a kérelem ez ok­
ból visszautas!ttatott, a házadómentes­
ség engedélyezése végett kérelmüket 
szabályszerűen felszerelve és eddigi mu­
lasztásuk igazolására szolgáló körül­
ményeket felsorolva, a folyó 1929. évi 
szeptember hő 30-ig nyújtsák be, ille­
tően újítsák meg.

Nyomatékosan felhívom és fi­
gyelmeztetem mindazon földbirtokren­
dezés során házhelyhezju t ta tott háztu­
lajdonosokat, akiknek épületei 1924. 
évi augusztus hó 1. után épültek és vé- j 
tettek használatba és eddig az adómén- ; 
tességet a törvényben előirt egy év j 
alatt nem kérelmezték, hogy házadó- ; 
mentesség iránti szabályszerűen felsze­
relt kérvényeiket a szentesi m. kir. adó­
hivatalhoz legkésőbb 1929. évi szep­
tember hó 30-ig feltétlenül nyújtsák 
be, mert ellenkező esetben a házadó­
mentesség iránti igényük el fog enyész- , 
ni és házadómentesség kedvezményé- j 
ben többé semmi körülmények között : 
sem részesülhetnék. ’

Részletes felvilágosításokat a vá- ; 
rosi adóhivatal a hivatalos órák alatt i 

I mindenkinek nyújt, sőt ott a kevesebbe > 
i Írástudóknak a házadómentesség iránti j 

kérvényeiket is kiállítják. , ;
Szentes, 1929. évi július hó.

Dr. Kréter Kálmán
475I-29 aü. tanácsnok. |

Ízléses csinos bú­
torok olcsó áron

SZTBflfl3QülTS-nál
Bncskay nc;a 22 szó-.

4138

A Szentesi Református Egyház Elnök­
ségétől.

Hirdetmény.
Az egyház tulajdonában lévő al­

sótemetői, hékédi-temetői, szentlászlói, 
nagyhegyi, lapistói, kistőkei, mucsihá- 
ti és a Bécsi Sándor féle alapítvány 
Szegváron lévő földjei f. évi augusztus 
hó i-én délelőtt 9 órakor a Ref. Kör 
nagytermében megtartandó nyilvános 
árverésen f. évi október hó i-től kez- 
dődőleg három évre haszonbérbe fog­
nak kiadatni.

A feltételek az egyház pénztári he­
lyiségében (Ref. Kör) megtekinthetők. 
Bánatpénz letétele szükséges.

Az egyház tulajdonát képező bel- 
sőtehenesi, alsóréti és mucsiháti ta­
nyanélküli földek, valamint a Bartha 
János uccai és a Sarkadi Nagy Antal 
uccai iskolai telkek a rajtuk lévő épü­
letekkel együtt eladók.

Szentes, 1929. évi július hó 20-án. 

4641-1 Az Egyház Elnöksége.

Tejet
minden mennyiségben wsiOnfc
Elelmiszerftivíteli R-T.
4668-28 (Csirketelep)

Ll*

nagy haldélután a tl- 
lllfl, szál strandon özv. BA- 
fgasam LOGH MÁRTONNÉ
vendéglőjében. — Jégbehütött 
italok. — Jó zene szórakoz­
tatja a fürdőző közönséget.

«ntiLH.1t

Szentes megyei város polgármesterétől.

ad. 3928-3—1929- szám-

• hirdetmény.
Köztenyésztésre szánt mének kötelező 

vizsgálata.
84.1000-1928. IV. B. F. M. sz. rende­
let alapján felhívom mindazokat, akik 
a tulajdonukban, vagy birtokukban lé­
vő mént köztenyésztésre szánják, hogy 
ezt a körülményt folyó évi augusztus 
hó i. és 15. napja között szóval, vagy 
Írásban jelentsék be a városháza 28. 
számú hivatalos helyiségben.

A bejelentésnek tartalmaznia kell: 
A mén tulajdonosósának a nevét és 
lakhelyét, a mén fajtáját, korát külö­
nösebb ismertető jegyeit és bélyegeit 
és végül azt, hogy a ménre állíttatott-e 
már ki tenyésztésre jogosító igazolvány 
s ha igen, a mén mióta szolgál közte­

nyésztésre. ...
Szentes, 1929- óvi Julms‘ hó 25-

napján. Dr. Négyesi

47i8 polgármester.

Szentes megyei város közigazgatási 
osztályától.

7149—1929. szám.
HIRDETMÉNY.

A szegedi állam imértékhitelesitő 
hivatal megkeresése folytán közhírré 
teszem, hogy Szentes város .területen 
az időszaki mértékhitelesités a folyó évi 
apgusztus hó i napjától — bezárólag 
szeptember hó 20 napjáig terjedő idő­

ben lesz megtartva.
Az időszaki mcrtékhitelesiités helyi­

ségéül a városi külsó-cedulahaz külön­
álló helyisége jelöltetett ki.

Felhívom mindazon mérték es 
mérőeszköz tulajdonosokat, akiknek 
birtokában 2 évnél régebbi hitelesítés­
sel ellátott mérték, vagy mérőeszköz 
van, hogy azokat időszaki hitelesítés vé­
gett a szegedi mértékhitelesitésd hiva­
tal által megküldött idézőlevélen ki­
tüntetett határidőben a fent kijelölt hi­
telesítés végett mutassák be.

Figyelmeztetem a közönséget, hogy
időszaki hitelesítéssel el nem látott mér­
téknek közhasználatban való használata
az 1907. évi V. t.-c. 32. §-a alapján ki­
hágást képez és a közforgalomban 
használt ós hitelesítéssel el nem látott 
mértékek és mérőeszközök a fenti tör­
vény 36. §-a alapján elkobzandók és

megsemmisitendók. .
Szentes, 1929- óvi íulius hó 27"lk

nap^‘m’ Dr. Nagy Sándor

tanácsnok.
4/34

Szentes megyei város polgármesterétől.

7550—1929. szám.
HIRDETMÉNY.

Folyó évi junius hó 26-án Szente­
sen szórványos alakban fellépett ser­
tésvész betegség járványossá vált, 
amennyiben ezen idő óta 14 udvarban 
a város belterületén és 20 tanyán a 
város külterületén nyert megáliapitást.

Miután a bejelentett adatokból ki­
tűnt, hogy úgy a város bel-, mint egész 
külterülete minden irányban fertőzött, 
a 60.000—1913. sz. F. M. rendelet 13. 
§-a alapján a betegséget járványosnak 
nyilvánítom és a város bel- és külte­
rületén levő sertésállományt zár alá he­
lyezem. Egyben további intézkedésig 
megtiltom sertések felhajtását az orszá­
gos és heti állatvásárokra, valamint a 
bel- és külterületen sertések marhalevél 
nélküli adás-vételét. Tájékoztatás vé- 

: gett közlöm a közönséggel, hogy a mar- 
I halevélkezelőség csupán helyben tör- 
1 ténő azonnali levágásra állít ki enge- 
' dély nélkül sertésekre marhalevelet.

Ettől eltekintve forgalmi korláto­
zás alól való kivétel csak hatóságom 
utján megszerezhető engedély alapjan 
lehetséges.

Szentes, 1929. évi julius hó 23-án.
Dr. Négyesi

4717-15 polgármester.

Szentes megyei város villamos mü­
vétől.

.Hirdetmény.
Érte sitj ük áramfogyasztóinkat, 

hogy nagyobb gépjavítás miatt annak 
tartamára, illetve további intézkedésig 
a nappali áram szolgáltatását korlá­
toznunk kell.

Folyó évi julius hó 29-től kezdő- 
dőleg vasár- és ünnepnapokon kora 
reggeltől délután fél 5 óráig, hétköz­
napokon pedig délelőtt fél 12 órától 
délután fél 3 óráig az áramszolgáltatás 
szünetelni fog.

Szentes, 1929. évi julius hó 27.
Igazgatóság.

EPER3ES 6 szdm alatti

ZD holdas tangíshlrtoh eladd
Kizárólagos megbízott:

LUKÁCS, Klauzál ucca 2 szám.

Szentes megyei város polgármesterétől.
6408—1929. szám.

- Hirdetmény.
A m .kir. Népjóléti és Munka­

ügyi Miniszter Ur 19Í.000-VI.—1929. 
szám alatt az 1929—1930. tanévre hadi­
rokkantak gyermekei és hadiárvák: 
még pedig főiskolai hallgatók, kö­
zépiskolai tanulók, — tanoncok részére 
pályázatot hirdet ösztöndíjra.

Bővebb felvilágosítást nyújt a ka­
tonaügyosztály (Városháza ,emelet 45

Szentes, 1929- óv ijulius hó i-én.
Dr. Négyesi Imre polgármester.
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E*dó Rákóczi 
melU gazdáik^ 
l€het ugyanott

1 \ ELADÓ ÉS KIADÓ FÖLDEK. | |

6 és fél bold
szántó tanyarésszel, 
kukoricával bevetve

közel a városhoz,
a Nagy Ferenc-düllőben eladó.
Bővebbet: Dr. Csák Gyula ügyvédnél.

Nagy királyság 27 számú 41 kis hold föld ha­
szonbérbe kiadó. Rákóczi Ferenc ucca 94 
számú ház eladó. 4234-28
Három kishold főid Gcigányban kamrával, 

I istállóval, bolgárkertészetre kiadó. Megtud - 
ható Vásárhelyi ucca 67 szám alatt. 4232-28

Vass Istvánnak Nagymágocs községben La­
jos tanyán 10 katasztráüs hold földje haszon­
bérbe kiadó. Értekezni lehet a helyszínen.

4637-11
Eladó a Nagy hegyen két kishold szőlő épü­
letekkel és Kapásfakiban öt hoki szántóföld. 
Értekezni lehet Kis görgős ucca 12. —L

Eladó egynegyed házi föld a Nagynyomáson, 
igen jutányos áron. Értekezni Tóth József uc­
ca 44 szám. 4363-28

Felsőréten Puskás Varga Imre-féle fokiból 6 
kishold eladó. Értekezni lehel Deák Ferenc 
ucca 22 szám alatt most vasárnap. 4730-28 
Derek egyházoldalon 6 katasztráüs hold föld 
árendába kiadó. Értekezni lehet Takács Já­
nossal Rákóczi Ferenc ucca 120 szám alatt

4698-8

Eladó Soos rC
ért eicserélcnds
alatt.
Eladó Tóth „ 
dcvel, padolt

Magyarteés 5 számú 10 és fél hold föld 
eladó. Értekezni lehet Sáfrány Mihály ucca 
34 szám alatt. 4356-28

Derekegyházokiaion 33 hold föld tanyaépü­
lettel, takarmánnyal haszonbérbe vagy feles 
munkálatra kiadó. Értekezni lehel Lakos uc­
ca 27 szám alatt. 4706-28

Eladó 25 hold kis hold tanya nélküli nagy- 
királysági szántóföld. Előzetes felvilágosítás 
nyerhető dr. Czukermarni Andor ügyvéd iro­
dájában I. kér. Farkas Mihály ucca 1 szám 
alatt 42908-28

Elaoő Alsóréten 5 hold, Bereklaposon 6 hoki
lonyásföld és Nagynyomáson egy háziföld. 
Értekezni lehet dr. Fenyvesi ügyvédek iro­
dájában. 4507-L

Kistőke 94 számú tanya 7 hold földdel eladó. 
Értekezni lehet Honvéd ucca 16 szám alatt.

4472-4

Kiadó haszonbérbe Bánáton a Dunze örökö­
sök földjéből, a nádashatomnál 3 hold és a
mágocsi kapunál 2 és fél hold föld. Értekezni s-------_____
lehet Nagyörvény ucca 77 szám alatt a tulaj- Na9B9örgŐ6 
donossal. 4713-28

Lakos ucca 42
Klaozáluc^1^
sürgősen eladód '
özxTTíns
háza sürgősen 
ca_6. szám aj 
Borza *xa~22'j 
®dó. Értekezni

ucca I

Alsóréten utolsóelőtti düllőben 4 és fél kishold
föld eladó. Értekezni lehet Kis Árpáddal Vá- 
sá-h>Jyi u:ca 6. 4720-28

Eto,dó vagy
Padolt szobává és J

Kulcsár örökösök kajára 12 hold földjük ta­
nyával eladó. Értekezni lehet Rákóczi Ferenc 
ucca 100 szám alatt. 4415-28

5 hold föld, melyben három hold here, ki­
adó. Értekezni lehet Pólya Lajos keeskedő- 
vel Nyiri-köz. 4722-30

Maori Lászlónak Kistőke 78 szám alatt 30 
hold tanyaföldje eladó vagy három évre ha­
szonbérbe kiadó. Értekezni ugyanott. 3926-28 
Eladó 8 háziföld Szentlászló 49 szám alatt 
tanyával. Értesítést ad Kristó Nagy Bálint
a_kistőkei iskolánál. 4522-28
B. Molnár Sándor lap is tói tanyaföldje hal

Ecseri és a nyomási tanyás földjeim több évre 
haszonbérbe kiadom. Bővebbet a kiadóhiva­
talban megtudható. 4456-28

szonbérbe kiadó. Értekezni lehet Lakos ucca
2 szám alatt.____ 4528-28
Kistőke 162 számú 9 kishoíd tanyaföld eladó.

togyhegyi szőlőben a városhoz közel egy 
hold föld eladó. Értekezni Alsórét 168 szám 
alatt lehet. 4582-28
Derekegyházán 10 kát. hold vitézi telek ha- 
szonbérbe kiadó. Értekezni lehet Jókai ucca 
52 szám alatt vagy a városházán vitéz Téli 
Sándorral. 4559-4

Folyó évi szeptember hó 29-töl kezdődően
5 évre, élő és holt gazdasági felszeretéssel 
haszonbérbe kiadó 30 kishold kistőkei nagy­
tőkéi tanyaföid és 25 kishold nagykirálysági 
szántóföld. Előzetes felvilágosítás nyerhető dr. 
Czukermann Andor ügyvéd iodáábain I. kér. 
Farkas Mihály ucca 1 sz. alatt. ’ 4733-11

Mihály ucca 49 ' 
hold föld eladó 1 
ucca 79 számi 
Széchényi aca'rn 
egy háziföld eladó,1

Kalpagos ucca

Blade a város alatt fiz hold föld tanyával,
részben herés, kisebb resztetekben is. Bariba 
Soós ucca 14. 4744-8

Értekezni Kistőke 11 szám alatt. 4577-28
Eladó Nagyhegyen kispaté-uti és nagypaté-
uti gyümölcsös és Kunszentmártoni ut mel­
lett egy fél háziföld. Értekezni lehet Nagy Fe­
renc ucca 1 szám, cipészüzlet. 4620-2
Nagytőkén 58 hold prima szántó tanyával, 
Belső-Ecseren 240 hold föld — esetleg részte­
lekben is — eladó. Dr. Mátéffy György ügy- 
rcd- 4632-2
Egy

Eladó föld és ház.
KlQtfílfÁfl mintegy 30 kishold 
IXlMUHCll elsőrendű föld, uj

tanyaépületekkel — és

Vecseri ucca 1 ” l7dhí*
Dr. CSÁK GYULA ügyvéd.

__ háziföld sürgősen eladó Szentl&zlón. 
Értekezni lehet Rákóczi Ferenc ucca 104 sz. 
■fctt- 4645-28
Feles főid 54 hold szántó, lO.hold gyep ha- 
szonbérbe kiadó Eperjesen. Értekezni tehet 
Rúzs Molnár ucca 7 szám alatt Fábián Nagy 
Sándorral. 4679-28

I Eladó 42 hold föld tanyával a nagytőkéi ál- 
■ tomás közelében. Értekezni lehet Tóth Jó­

zsef ucca 70 szám alatt vasárnap és hetipiacos 
napokon. 4600-28

Somogyi Antalnak Derekegyházó 1 dal 158 sz. 
í a'att 14 hold, Nagynyomáson 1 háziföld és 

Alsóréten a Soós-düöőben egy öreg hold 
földjei eladók. Értekezni Derék egy házoldal 
200 szám. 4745-1

Eiadó’DeáiTFeEj 
kezni lehet

jaksorparton 54 hold föld kedvező feltétel- 
I ki eladó. Kevés pénzzel átvehető. Nagyőr- 
’ vény ucca 57 szám. 4681-28

Bereklaposon 3 és fél hold és egy háziföld 
eladó. Értekezni a Villogó uccai iskolánál.

4703-30
Fábiánban 31 hold, Külsöecseren 80 hold 
föld eladó. Értekezni Széchenyi ucca 86 szám.

4526-28

Királyságon 51 számú 40 hoki tanyafőid ha- 
szonbérbe kiadó. Értekezni Jókai ucca 84.

4678-28
Kistőke 230 számú 8 és fél hold tanyaföld 
Jó cserepes épület*kel jutányos áron eladó. 
Bővebbet dr. Fenyvesi ügyvédek irodájában.

4674-L

Eladó a királysági kövesül mentén a Tor-
nyai-féle földből 300 kvadrát házhely,, ame­
lyen kút is van. Értekezni lehet Alsórét 177 
szám alatt, Székely malom düllőben.

4596-28

Belsőecser 26 szám alatti tanyaföld haszon­
bérbe, esetleg felesmunk áladra kiadó. Értekezni 
tehet Szent Anna ucca 7 szám alatt. 4761-4

Srabó Jánosnak Derekegyházoldalon vásár­
helyi útfélen 10 hold földje eladó. Értekezni 
Vásárhelyi ucca 32 szám alatt. 4458-28

Haszonbérbe kiadó a Kisháton 5 kát. hold 
föld épületekkel, artézi kuttaJ. Esetleg eladó. 
Értekezni lehet Sipos nyug. pénztárosnál.

4609-28

Szentlászloban 3 és fél hold hereföld (Szól- 
láth-földből) Pesti malom mellett 1 hold föld 
tanyával együtt eladó. Értekezni lehet Tóth 
József ucca 28. 4755-4

ett egy kutágas, 
saroglyás talicska, 
kályha eladó. É 
Nagynyomás 55.

Vekerlaposan a kövesül mellett 3 hold szán­
tóföld eladó. Értekezni tehet Keresztes ucca 2 
szám alatt. 4610-11

Haszonbérbe kiadó közel a városhoz. Alsó­
réten 50 holdnyi elsőrendű tanyásbirtok, 7 
hold herével, takarmánnyal. Értekezni lehel 
Bart ha János ucca 18. 4749-4

Eladó Cicatricis 
kezni lehet

Kiadó Királyságon 34 kishold és Mucsiháton 
16 kishold föld. Értekezni lehet Lakos ucca 
54 szám alatt. 4412-28
Pataki örökösöknek a Görgős-düllőben ta- 
nyával 6, a Berekháton 2 hold földjük eladó. 
Értekezni Alsóréti-Ujtelep 6 szám, vasárna­
ponként. 4104-11
A mágocsi kövesül mellett városhoz közel 
egy háziföld eladó. Értekezni lehet Jövendő 
ucca 11 alatt 4276-28

Eladó mágocsi ut mellett egy fél háziföld 
és Fertőn 12 hold legelő. Értekezni Lakos 
ucca 39 szám alatt. 4663-28

a ELADÓ HAZAK.

Csnrai Mihály nagytőkéi tanyaföldje haszon­
bérbe kiadó. Értekezni Tóth József ucca 42 
szám. 4676-4
Alsórétén 3 és fél hold föld, melyben here 
is van, kiadó. Értekezni Lakosoknál, Kátai 
ucca 3. 4677-30

D
Eladó Deák Ferenci 
kezni lehet

Temető utca 4. sz. ház,
amelyben pékmühely is van, eladó. 

Dr. Csák Gyula, ügyvéd.
4092

Alsórét 260 számú tanya 1 hold földdel ha­
szonbérbe kiadó, egy könnyű kocsi eladó 
Értekezni ugyanott^ ' 4165-28
Mikecz Sándornak

Kovács Esztikének Derekegyház-oldal» 23 
hold tanyaföldje haszonbérbe kiadó. Értekez­
ni lehet Széchenyi ucca 87 szám alatt.

4694-28

Kéreg ncca 44 számú ház, melyben három 
szoba, konyha, kamra, villany van, három­
ezerötszáz pengőért eladó. _
Azonnal beköltözhető 3 szobás Bocskai ucca

. , . -------- Kajánon 50 hold földje
haszonbérbe kiadó. Értekezni tehet Rákóczi 
Ferenc ucca 81 ^ vasámaponként. 4167-28 
200 kvadráta házhely a Sárgaparton sür- 
gosen, olcsón eladó. Értekezni lehet Pipacs 
ucce 2 szám alatt. 4258-28

Eladó Alsórét 133 szám alatt négy hold föld 
tanyával. Megtudható Lakos ucca 46 szám 
alatt. 4690-28
Kiadó haszonbérbe Alsóréten a strand-dül­
lőben 17 hold tanyaföld gyümölcsössel. Ér­
tekezni dr. Vajda ügyvéddel. 4689-28

j«hász Ferenc Derekegy házoldal" 115" szá- 
mu tanyaföldje haszonbérbe kiadó. Értekezni 
tehet Vásárhelyi ucca 13 szám alatt. 4349-28 
Özv. Vecseri Mihályné zaíotai 38 hokTti: 
ny afő klje haszonbérbe kiadó. Értekezni le- 
het Deák Ferenc ucca 46 alatt. 4275-28 
Bwektepos 23 számú 8 hold tanyaföid el-

Bartnr Mihály Szentlászló 6 szám alatti fél 
háziföld je eladó. Értekezni Alsórét 61 szám 
szám alatt piacos napokon. 4721-4
Kontra 1" számú tanya 10 hold földdel eí

31 számú uj házat eladja Dorogi. 3480-L 
Deík Ferenc ucca 101 számú ház azonnali 
beköltözhetés mellett eladó. Megbízott: dr. 
Wel lisch István ügyvéd. 2592-L
Báiinf ncca 4 számú ház, gazdálkodónak kü- 
ióne-sen alkalmas, eladó. Megbízottak: Dr. 
Fenyvesi ügyvédek. 2731-L
Eladó Kurcaparti ucca 41 számú ház. ~Érte^ 
kezni lehet Keresztes ucca 5 alatt. 2732-L

•dó. Értekezni Vehet ugyanott. 4716-31

adó. Értekezni lehet a helyszínen. 4727-28 
Derekegyházoldalon közvetlen a házifőldek 
mellett 30 holdas tangásbirtok éladó. Érte­
kezni tehet Vásárhelyi ucca 55 szám alatt

4726-28

Eladó Kurcaparti ucca 20 számú ház nagy 
gyümölcsössel és nagy telekkel. Értekezni 
lehet ugyanott Kolpaszki örökösöknél. 1345

363 számuliáz 647 négyszöqöl 
földdel eladó. Értekezni Nagyhegy 394 szám 
alatt, kövesül mentén. 4537-28
Soós ncca 29 számú ház eladó. Értekezni le­
het Mentő ucca 43 szám alatt. 4581-4

Egy ház Hékéden, i 
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ALFÖLDI ÚJSÁG 9. oldal.

mese
És ment a lány. Ment a világ zajába,
Elkábitotta öt a pompa, fény...
Hiába könyörgött a fiú néki:
Nem győzött a lány jéghideg szivén.
Aztán levelet küldött a leánynak:
— Ha tudnád, érted mennyit szenvedek....
Ó, lesz idő, hogy eszedbe jutok még...
»Még visszasírsz, még vissza engemet...«

Múltak az évék. Egyszer nagysokára
— Virághervszató ősznek alkonyán —
Az uccán szembe kerültek egymással:
Egy halvány férfi meg egy cifra lány...
Egymásra néztek. Elfordultak némán.
Szeműkben fájó könnycsepp reszketett.
Valami régi dal tévedt eszükbe:

»Hiába sirsz mái- vissza engemet...«
Vékony Pál.

A háztartó emberek
Irta: Scossa Dezső.

Rosszak a törvényeink. Olyanok, hogy 
aki higgadtan olvasgatja őket, méltán tart­
hatja érdekes olvasmányoknak, amelyek a 
zöld asztal mellett azért készültek, hogy eny- 
pár millió ember szórakoztatására legyenek. 
Akit azonban a balsorsa arra teremtett, hogy 
ezeknek a paragrafusokba osztott fejezeték­
nek végrehajtását végezze, idegesen kap­
kod a fejéhez, mert minduntalan elakad s ha 
bátorsága van tovább kutatni ebben' a la­
birintusban, bizonyos, hogy el is téved.

És az országtartó urak bölcsessége is 
alighanem ezért találta ki azt, hogy minden 
törvényhez kell egy csomó szabályrendelet, 
amely Ariadne-fonálként mutassa meg a ki­
vezető utat. Mivel pádig igy a szabályrende­
letek egész könyvtára jött világra, amelyék 
megint mentül kevésbbé varrnak összhangban 
egymással, lön ebből egy még nagyobb bábeli 
zűrzavar, ami azután deoentrizállva van a 
különféle felfogás kényelmetes kaptafájára; 
egyszóval minden hatóság úgy magyarázza 
a paragrafust, ahogy neki jól esik, csak a 
szegény magyar imbohjog tanácstalanul a 
vele incselkedő törvényes alkotások hínárjá­
ban, mert nincs ország a föld kerékségén, 
ahol annyi mindemért felelősségre vonnák az 
embert.

Vagy tessék csak megfigyelni a nép éle­
tét, nem a kihágások és bírságolások egész 
sorozatából áll-e az?

Persze nem azokról beszélek, akik a 
városok kőhombárjaiban laknák és házuk tá­
ját rendben tartja a házmester, hanem azok­
ról, akik a szentesi ,meg a csomgrád itanyák 
végtelenségében éldegélnek, cselédjeikkel, ál­
latjaikkal s legtöbbet szenvednek azért, mert 
olyan olcsó a papír Magyarországon.

Nézzük csak. Alig születik meg a kis 
honpolgár, számon kérik: kicsoda, micsoda? 
Sokszor bizony napok is eltelnék, amig fiu- 
varhiány, az időjárás rosszasága, vagy- száz­
féle más körülmény megengedik, hogy a szülő 
bejelentse az örvendetes családi szaporulatot. 
Kész az anyakönyvi kihágás, meg a »stróf«. 
Felserken a gyerek, összeírják, hogy ovoda-, 
iskolaköteles, ha véletlenül kimarad a többi 
közül, meg van az összeirási szabályrendelet 
megsértése elmén a birság. Később ha egy 
kis disznótor, miegyebb miatt, vagy mert nin­
csen csizmája, elmarad az iskolából, fizet az 
apa mulasztási bírságot. Ha nincs beoltva 
trachoma gyanús, nosza megint van rá sza­
bályrendelet, amelyet megsérteni lehet, de 
sőt muszály.

De ha csak a gyerekkel volna baj ezekkel 
az istentelen szabályrendeletekkel! Baj van 
ott az egész ház tájjal. Nem jő helyre épüli a 
tanyaház, — építészeti kihágás; közelebb van 
a disznóól, trágyadomb mint kellene, kiseb­
bek az ablakok, ajtók, nem folyik el a moslék- 
viz, — közegészség elleni kihágás; rossza a 
padlásfél járó, a kút, — közbiztonsági kihá­
gás; a szalmakazal a ház mellé kerül, 
tűzrendész éti kihágás; a góré, az ól, a szom­
széd portája mellé épül — középitési nehéz- 
mény; a vasúti sínektől nem előirt távolban 
épülő istálló ellen pedig a tűz távlat szempont­
jából emelnek kifogást.

Ámde ha mindezekért megidézték és sok

porcellánpuder legjobb a vígon.
Egyetlen púder, mely a pórusokat nem tömi el; alatta az arcbőr él, 

I lélekzik és szépül. Háromféle nagyságban minden jobb üzletben kapható.

jó tárgyalás után eligazítani sikerült, hogy 
legalább otthonában békessége legyen, ki van 
szolgáltatva a más egyéb kihágások légiójá­
nak, amiért megint csak számon kérik.

Az oktalan állat, a jármos jószág, a ma­
lacok, a tehén, a csikó, a birka, no meg a 
libák, baromfiak mind, mind esküdt ellenségei 
a gazdának. Hiszen csak merjen betévelyedni 
akármelyik a szomszéd vetésébe, a más lege­
lőjére, csak fogyasszon egy pár fűszálat, ami 
idegen tulajdon, mindjárt kész a mezőrend- 
őrségi kihágás s jön az idézés, hogy hát 
négy a veszedelem. Tán nem is csinálnak 
egyebet ezeknél az uraknál, mint hogy a 
szegény emberek ilyen ügyét-baját tárgyalják.

Gyorsan végeznek velük, mert hát sokan 
ácsorognak az előszobában: panaszosok, ta­
nuk, kártevők egyaránt. És egymásután ké­
szülnek a protok'ollumok, amelyeknek haj! 
de szomorú az a három befejező betűje: 
K. m. f.

Méltán magyarázza tehát a magyar ftye- 
t ónk épen: Kérdő Márton fizess!

És fizetni kell a kocsiba befogott lóért, 
amiért mentében beleharapott a mesgyáre be­
nyúló búzába, a tehénért, mert hogy belegá­
zolt a szomszéd krumpliföldjébe (tanuk iga­
zolják a lábanyomát), a libáért, amiért a 
más portáján legelészett (a fölvigyázó gye­
rekért már megfizette az iskotamulasztást s 
a libákra azért nem vigyázott a beste fajzat, 
mert hiszen csak gombazni is kell).

Pedig hiszen mindaz a kár, ami igy 
okozódik, nem is valami jelentős, de hát 
emberi érzelmek és indulatok irányítják itt a 
panaszokat. Harag, bosszú, irigység sugal- 
ják a feljelentést s a törvények őrei mám 
akarnak a telkekbe látni.

Hejh, de jobb is volt az a régi világ, 
amikor a téns szolgabiró ur tarsolyos, mámdlis 
huszárral járt igazságot tenni. Egy pár hatal­
mas pofon meg az olvasatiam huszonöt eliga­
zította a hamis tanukat, kiderítette a legsö­
tétebb igaztalanságot is, nem kellett tárgya­
lás, se jegyzőkönyv. Mióta azonban a szolga- 
bíró ur is csak kalucsnibain jár és csak pana­
szokat veszeget fel a községekben, bizony 
nagyot változott a világ, de kevés köszönet 
van benne.

— Megértette kend? — kérdezi a pápa­
szeme mögül és ha nem, elővesz egy nagy 
könyvet a sok közül, amelyek ott várakoznak 
a stelázsin s ráolvassa a törvényt, szabályren­
deletet, a nóta vége pedig az, hogy: — írja 
kend alá!

Nincs idő a magyar ázgat ásr a, — az öreg 
betűk odakanyaritta/tódnak a papirosra vagy 
elegendő a keresztvonás is — aztán jöhet a 
birság. Leszúrja a magyar nagy keservesen 
és az apró lovak porosz'kálnak vele haza­
felé. Úgyszólván nem is tesznek már egyebet, 
mert hiszen az étet csak tárgyalás. Busultá- 
ban meg is áll a csárdánál egy: kis itatásra. 
Tele van az hasoló sorsban járó panaszos

felekkel, akik nagy indulattal emlegetik, hogy 
igy-ugy, agyonvernek otthon minden libát, 
pulykát, felnyársalnak minden malacot, elad­
nak minden tehenet, csikót, amelyek miatt 
ennyi időt keltett eJpocsékoMok és ráadásul 
még szégyent és kárt is szenvedniük.

Szó a szót éri, egyik liter a másikat, 
estenden aztán nótaszóval nagy kurjongatva 
érnek haza, észre se véve, hogy már megint 
kihágásba tévedtek, mert hiszen a közcsend- 
háborít ásr a van csak paragrafusa.

Hogy aszondja, hát már mulatni sem 
szabad?

De nem ám. Azelőtt az Icig korcsul áj álra 
jártak legények-leányok vasárnaponként tánc­
ra. Érettebbek, surtanbók, siityók vegyesen. 
Egyszer csak ki dobolják, hogy az ilyen sittyo 
leány, legény, aki még iskolás, ki van tiltva a 
táncból — igy parancsolja a vármegye. Hát 
ez bizony súlyos szabályrendelet, mert hi­
szen nyilvánvaló, hogy éppen ezek a fiatalvc- 
rüek csinálják a mulatságot, nem az öregek.

Ámde az Icig nem azért okos ember, 
hogy a szabályrendeleteken túl ne járjon az 
esze. Hiszen a tanyai ember élete alig is 
egyéb már, mint a sok mindenféle szabály­
rendelet elleni védekezés. És lógnék bizo­
nyosan része van az erre való ki tanításban. 
Nem is azért csinálják azokat, — ez a véle­
ménye — hogy meg is tartsa valaki, mint in­
kább azért, hogy meglegyenek itt is, mert 
másutt is megvannak.

— Lám a falu bejáratánál nagy ménkű 
tilalomfa hirdeti, hogy tilos a pipáz ás, — 
mégis pipáznak kendtek ugy-e?

Csordás Nagy András, aki tilosban lőtte 
a nyul at, de mivel sajnálta megenni, bevit­
te a szegedi piacra, ahol megbüntették érte, 
azóta szívesen hallgatta a tanácsot, most is 
helyestelőleg bólintott a fejével, mig ellen­
ben Kis Keszi János csak rázta a magáét, 
mert abba sok egyéb mellett az nem akart fő­
ként belemenni, hogy itt a dorozsmai szol­
gabiró parancsol, amodébb három lépéssel 
meg faár a szegedi kapitány.

Az pedig nem adott ki tilalmat. Ergó az 
onnét valóknak szabad a tánc, senki se tilt­
ja. És a tánc tovább folyt sTttyó legények, 
leányok vjgan énekelték vasárnaponként: „
-- Nincs szebb madár a fecskénél,

Fehér íábu menyecskénél, ___ 7 =, 
Fehér lábát mosogati, " _'k
Hideg a viz, kidddeapi.

Hanem aztán az a duhaj Balog gyerek, 
hegy megforgatta a bicskáját egy pár rivá­
lisában, a csönd érek tollas kalpagja tűnt fel 
minden vasárnap a korcsma tájékán. Hiába 
volt az Icig furfangja, hiába vitte mind a 
nyolc gyerekét a szolgabitó elé, hogy vonja 
vissza a szigorú rendeletét, mert ő máskép 
éhen hal, bizony csak rendelet maradt az 
továbbra is és csendes lett az ivó, mert az 
a néhány paraszt, aki a söntés előtt iddogált, 
inkább az ország dolgát hánytorgatta.

55

Tiszta olvasztott zsir nagyon olcsóért!

téli vdfldsn pörzsölt,Gséplésre »m« *■«» 
báziszalonnát

az összes hirdetett drahndl 
olcsóbban vdsdrolhat

füszerüzletébenántor (a volt Sarkad! telepen)
Telefonszám 179.

Hasáb, tuskós és aprított tűzifát ingyen házhoz szállítom.
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Furcsa is ez a mi országunk. Ha erélye­
sek akarunk lenni, agyonütjük azt, akivel 
éreztetni kell a respektust s mig az egyik 
miniszter tűzzel-vassal irtja az alkoholizmust, 
a másik szép csendesen szaporítja a korcsmá­
kat, mert hát abból folyik be a sok jo
ÍÖXx*Paplogő Mihály, az öreg alighanem erről 

tartott előadást az Icignek, hogy napról-napra 
ott gubasztott nála. Mindenki agyakul nagy- 
multu embernek ismerte .akinek a följebb 
való időkben szerep is jutott a követválaszta- 
soknál, nagy evéseknél, mert hogy igen-igen 
értette az asztal körül való szolgálatot, mi­
óta eszcájgpuccr volt odabenn Szegeden a 
Kassnál.

És Paplogó Mihály ki is íundálta, hogy 
kell ezen a tánctiltó szabályrendeleten is ki­
fogni. Nagyon egyszerű volt a dolog. Átadta 
a saját lakását erre a célra. Mert ugyan ki 
bírja azt korlátozni, hogy egy magánember 
ne hihasson magához vendégeket, amikor 
akar, odaszorult bizony a korcsmából ki­
szorult tanyai nép, oda a cigány, a Güagó, 
a bort persze hogy az Icig szállítja s így 
hangos a tájék vasárnaponként,, süvölt a kla­
rinét, a ház mellett Paplogó Mihály a gaz­
dákkal játssza a kibiri-t (bizony kicsit hasz­
nált már a kártyájuk), szájában a cibar, meg a 
pice (jó barna már a használattól a tolla) és 
egészen meg van elégedve a találmányával, 
mert mióta háztartó ember, szépen gya­
rapodik.

Hiszen itt a tanyai embernek is van anyr 
nyi leleménye,, mint a városban a frakkos 
gavalléroknak, akik bálát rendeznek nyere­
ségre. Aki táncol, megfizeti a piculát, a bor 
ára azoktól telik ki, akik az ivás miatt jár­
nak a háztartó emberekhez. Mert hogy töb­
ben is követték Paplogó Mihály példáját,, 
tenyéren fekszik.

És a háztartó embereken nem fog se a 
törvény, se a szabályrendelet, a tanyai zsurok 
különösen farsang táján virágzanak, akár­
csak a Lipótvárosban, amelynek népe tán 
szintén nem bánná, ha valami szabályrende­
letet lehetne felállítani a zsurok elten, olyat, 
ami fölött ideienn a megyei urak hasztalan 
törik a fejüket.

j9 fehér, piros, meg a fehete hendfi

Gazdálkodók és aratók figyelmébe ajánl­
juk prima téli vágású pörzsölt sózott

szalonnánkat
különféle

pálinkánkat
és puszta-
mérges! tájborunkat
nagyon előnyös árban. Kasza, kasza­
felszerelések, növényvédelmi szerek és

MANILLA
olcsó árban beszerezhető a 
HANGYA üzletekben. — Telefon 35.

Váltó és 35 éves törlesztéses
kölcsönöket
vetitek, magasabb kamatozású kölcsönöket 

olcsóbbra kicseréltetek megbízóm:

a Magyar Olasz fianft üt. részére.
Elfogadok mindenféle elemi (tűz, jégkár stb.) 

és életbiztosítási ajánlatot a

Forciere ÍLT.Bizt. Intézet résszére.
Toffler Lázár MSÄ,1?"

Irta: Révai Károly.
,„j, be szép két kinyílt rózsaszál volt 

Benke Sándorné, meg az Acs Mihálync 
Szarvasréten. Mintha az Úristen is a saját 
gyönyörűségére teremtette volna. Szőke, iu- 
zavirágarcu, patyolat orcá,u mindakettő. Su­
gár az alakjuk, karcsú a derekuk, akárcsak 
valami szobrász faragta volna őket.

Büszke is volt Benke Sándor az ő asz- 
szonyára, de még Acs Mihály sem maradt 
hátra a nagy dicséretben. Néhanapján úgy el­
eidicsérték, magasztalták asszonyaikat egy­
másnak, hogy az irigység ült ki orcájukra.

— Az én asszonyom százszorta szebb! 
— incselkedett Benke Sándor, — hozzája 
hasonlatos nem igen akad a vármegyében.

— Már ami azt illeti, — vágta vissza 
Mihály, — az enyémmel össze sem hason­
líthatod. A minapában is, mikor itt járt a fő­
szolgabíró ur, azt mondta, hogy képet csi­
nál róla valami masinával, oszt beviszi az 
uraknak Gyarmatra, hadd lássák Szarvasrét 
gyöngyét; mert ő — azt mondja, szebbet, 
ügyesebbet nem igen látott világéletéiben Ju­
liskánál.

— Esztinek a képe már tavasz óta a 
csengeri templomban van kitéve, arról imád­
kozik a pap.

— Az már nem lehet igaz!
— Ha nem hiszed, eredj el Csengerbe; 

tudom Istenem, te is térdre borulsz előtte!
Ilyenmódon évödött egymással gyakran 

a két ember. Nem voltak jóbarátok, mert 
hát a két asszony sem szívelhette egymást. - 
Mint jómódú gazdák, első emberei voltak 
Szarvasrétnek, kik egy pár ezer pengőért 
nem mentek a zsidóhoz kölcsönkérni. A jó 
mód meglátszott a házuk tájékán is. Szarvas­
rét széles uccájában egymással szemben, a 
legszebb kőház az övék volt. Mintha abban is 
vetélkedni akartak volna. Az uccán véges- 
végig a többi kis bogárhátu ház eltörpült 
az ő piros cseréppel fedett köházuk mellett. 
Még a blébános ur hajléka is szerényen hú­
zódott meg a templom mellett ,nem álllhat- 
ván ki a versenyt a szarvasréti két nábob 
házával.

Az már aztán csodaszámba ment, mikor 
a felpántlikázott hat ökörrel egyik-másik ki­
fordult a portáján. Még az ökör is okosabb, 
ha gazdag ember szekerét huzza. Méltóság- 
teljes lépésekkel haladtak végig a falun s szá­
nó tekintetet vetettek egy-egy szegény föld- 
mives csenevész marháira.

Ez a nagy gazdagság és a két asszony 
szépsége lassanként áldatlan versengésbe so­
dorta a két embert. Ha Benke Sándorné 
aranyfüggőt tett piciny fülébe, Acs Mihály­
né sem maradt hátra; neki is olyan kellett. 
S Acs Mihály uram a legközelebbi napon már 
odabent volt Gyarmaton s mégegyszer olyan 
vastagságú aranyfüggőt hozott Julisnák. Mi­
kor egyszer Eszti lakkos cipellőt húzott for­
más lábára s úgy jelent meg a templomiban: 
a legközelebbi vasárnapon Julisnák arany- 
rojtos cipő volt a lábán. Pénzbe került ez a 
versengés, de hát volt miből. Meg aztán a 
két szép asszony meg is érdemelte. A gyé­
mántot is aranyba szokás foglalni. S ők 
jól értettek a versengéshez. Gyarmati pol­
gárleány volt mindakettő. A városi nevelés 
meglátszott rajtuk. Eltanulták ők is az úri 
dámáktól, kik Gyarmaton ugyancsak nagy 
fényűzést fejtettek ki.

De akármint versenyeztek is egymással, 
akárhogyan igyekeztek egymáson tultenmi: 
volt egy dolog, amiben Benke Sándorné hát­
ra maradt. Pedig odaadta volna egész gaz­
dagságát, ha ebben is leverhette volna Julist. 

A szép Acs Mihály nénak egy olyan

gyönyörűséges bimbója, egy oly szép kis 
leánykája volt, mintha egyenesen a menyor- 
leánykája volt, mintha egyenesen a menny­
országból kölcsönözte volna.

Ézt a szép Eszti nem tudta utána csi­
nálni! Hej, pedig mennyit sóhajtozott egy 
gyermek után. Elégszer is hányta szemére az 
uránalt; de hát a Mindenható dolgába ~
gyarló ember ugyan nem avatkozhattk. Pe­
dig még a máriapócsi szüzhöz is elgyalogolt. 
De hiába volt minden! A máriapócsi szűz 
áldása terméketlen talajoa hullott, babái Esz­
tinek, mikor hazajött, friss reménység ve­
rőfénye áradt a szivébe.

_ Ej, — gondolta magában, — tulte- 
szelt én Julison mindenben! Ha akarom, az 
uram még a csillagot is lehozza számomra az 
égről 1

Egyszer aztán azt mondta az urának:
— Lelkem uram! Vegyen nekem egy 

olyan fehér selyem keszkenőt, milyen nincs 
senkinek a faluban; finom, vékony szálú le­
gyen, mint a harmat, s aki telistele legyen 
arany virágok ka!. Azt akarom nagy ünnepe­
ken a fejemre tenni.

Nem is szólt Benke Sándor egy szót sem; 
megölelte .megcsókolta a kívánatos asszonyt 
s behajtatott Gyarmatra. S hozott neki olyan 
kendőt, amilyent kívánt. Könnyű volt, mint a 
pehely, a hóefhér alapon aranyvirágok ra­
gyogtak.

A legközelebbi vasárnapon ezt tette fe­
jére Eszti; az aranyvirágok úgy. elvegyül­
tek bodros szőke hajával, hogy alig lehetett 
különbséget tenni köztük. Szelíd kék szeme 
ragyogott az örömtől, karcsú derekát éde­
sen ringatta, mikor a templomba ment.

Acs Mihálynénak — mikor meglátta a 
fehér kendőt — kicsattant arcán a pir. Egyet 
fordult sarkán, haza szaladt. Bement kert­
jükbe, a vénséges véti fák árnyékába, hogy 
háborgó lelkét lecsöndesitse. A fák koronájá­
ról a májusi enyhe szellő gerleturbékolást 
vitt szerteszét. Éppen kapóra jött oda az ura.

— Mihály! Látta-e kigyelmed a Benke 
Sándorné fehér selyem keszkenőjét?

— Nem láttam én, édes gyönyörűségem!
— No hát nézze meg, mikor kijön a 

templomból az az asszony; aztán holnapra 
éppen olyant vegyen nekem is Gyarmaton, 
mert ha nem, én hol'tbeteggé sírom a lel- 
kemet! Nem vagyunk mi koltiusabbak mint 
ők 1

— Ha csak az kell édes Juliskám, ak 
kor nincs mért epekedjél; akár egy tucatot is 
veszek belőle.

Meg is vette; még egy aranyláncot is ho 
zott patyolat nyakára.

Vasárnap már a mind a két asszony fe 
hér selyem keszkenővel jelent meg a temp* 
lomban. S mintha az Ács Mihályméé még 
szebb lett volna! Olyan nagy aranyvirágok 
voltak hímezve reája, nogy meg a napsugár 
is elszégyelte magát mellette.

Azon a napon Benke Sándorné véresei, 
sírta szép kék szemét. Hát már egy kendőt 
sem vehet, hogy az a másik asszony túl ne 
tegyen rajta. Azért se teszi többé a fejére.

. Hadd penészedjék ott a ládában, ő ugyan 
rá sem néz többé soha. Vagy talán inkább 

' ollót vesz kezébe s földairabolja az egészet 
s kiszórja az útra; hadd lássa a büszke szom 
szed, hogy az neki csak potornság.

Benke Sándor valahogyan csak élesíti 
tóttá a haragvó asszonyt; ölébe vonta gyón 

! géden s lecsókolta a fakadó könnyeket.
I Pár nap múlva már piros selyem ken 

dővel virított Eszti. Jaj Istenem, be szép 
volt! Talán még szászorta szebb, mint a 
fehér. Köröskörül aranycsipkével' díszítve s a 
kendő közepén egy buzakalász-koszoru tiszta 
szinaranyból.

No de ezt már igazán nem nézhette

C a Szeszfőzdénél 2*80 fillértől.
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nyugodt szívvel Acs Mihályné. Megvétette az 
urával éppen annak a párját. Megtalálta nagy 
bajjal Gyarmaton. Igaz, hogy végigjárta az 
Ozieteket, mig reá akadt.. Mindjárt kettőt vett 
belőle; hadd legyen egyik a kisleányának; az 
is idestova már öt éves; annak is illik fejére 
a piros selyem kendő.

Mikor aztán Eszti meglátta a Julis fején 
a piros kendőt, — végtelen szomorúság tá­
madt a szivére, ö a legszerencsétlenebb, leg,- 
boldogtalanabb teremtése az Istennek. Még 
az utolsó koldusasszony is boldogabb mint ő, 
mert azt nem csúfolja senki. Könnyes szemek­
kel nézte az előtte haladó Acs Mihálynét 
s lelke erősen háborgott. Akkor aztán egy­
szerre észrevette, hogy a kis leányka fején 
is szakasztott annak a kendőnek a párja van.

Ez az eset mélyen belevágott a szivébe. 
Istenem, ha ő neki is volna gyermeke! Miért 
ád az Isten az ő nagy ellenségének egyi olyan 
angyalt?

Letépte saját fejéről a drága selyem 
keszkenőt s összegyűrte. Otthon aztán oda­
dobta a fehér mellé a láda fenekére. Hadd 
pihenjen az is. Neki ugyan soha többé nem 
kell. Előkeresett régi keszkenőiből egyet, tisz­
ta feketét; azt kötötte fejére s akaratlanul be­
lepillantott a tükörbe. Derengő édes mosoly 
villant meg gyönyörű arcán.

Soha szebb képet az Úristen nem terem­
tett!

Bársonypuhaságu aranyhaja kikandikált 
a fekete kendő alól. Hiszen ő igy sokkal! 
szebb! Jaj, mint illik patyolat arcához, ara­
nyos hajához a fekete kendő. Le sem teszi 
többé. Mindig feketében fog járni. Ezt ugyan 
nem csinálja utána Acs Mihályné, meri neki 
nem illik úgy a fekete szín; a haja sem olyan 
aranyos, mint az övé.

Lassanként megnyugodott. Háborgó lelke 
lecsöndesült, mint a tó vize vihar után. Még 
énekre is gyújtott s egész napon át csattogott 
a ház környéke édes szavától.

Acs Mihályné minden félórában kinézett 
a galamducos kapun, átpillantott a szomszéd­
jához, tudni szerette volna, mi ütött abba 
az asszonyba, hogy olyan jó kedve van?

Mert hiszen azt tudta, hogy a piros ken­
dővel kést ütött az Eszti szivébe. Kis le­
ánykáját feltűnően künt sétáltatta az uccán, 
a szép piros kendővel, hadd egye a méreg 
Benke Sándornét.

Pedig igazában a szép Eszti kedve csak 
olyan e: éltetett jó kedv volt. Valahányszor 
megpillantotta Acsék gyönyörű kis leányát, 
mindannyiszor bele sajgott a szivébe. Már 
nem is a piros kendő bántotta öt, hanem a 
gyermeknek angyali arca, mosolygós két sze­
me .Jaj, miért is nem ad neki az Isten egy 
olyan gyermeket? Olyan drága ruhákba öl­
töztetné, milyen még a csenged komteszeknék 
sincs. Hintóba ületetné s úgy parádézna vele 
végig Szarvasléten.

Másnap éppen Űrnapja volt. Felöltözött 
tiszta feketébe s aranyos hajára rákötötte az 
egyszerű fekete selyem kendőt. Háromszor 
is visszafordult az ajtóból, hogy a tükörbe 
tekintsen. Benke Sándor gyönyörrel legeltette 
szemét a felesége .hajlékony alakján, aranyos 
haján. Aztán kiment a kapu elé, leült a kő- 
lócára s várta az első harangszót.

Akkor lépett ki Acs Mihályné a kis lá­
nyával s mint egy sas vetett pillantást Ben- 
kéék portájára. Szerette volna meglátni a 
szomszédasszonyt, hogy szebben van-e öl­
tözve, mint ő? Ács Mihályné olyan volt, mint 
egy pünkösdi rózsa. Halavány rózsaszín ru­
háján édesen csillogott a tavaszi napsugár. 
Fején a szép fehér selyem kendő pompázott 
az aranyos buzakalászokkal. Kis leánya is 
gyönyörű volt; úgy nézett ki Julis mellett,
mint egy rózsabimbó.

Egyszerre meglátta a feketebe öltözött 
Esztit. Hej, be megdobbant a szive. Az asz-

szonyok hamar meglátják azt, ami szép.
Hosszosan nézett utána, mig Eszti az 

urával befordult a templom felé.
Jaj Istenem, be szép volt az a Benke 

Sándorné! Hogy nem tudta ő hamarabb ki­
találni, hogy a fekete szín a legszebb a 
világon! Olyan karcsú, vékony benne az asz- 
szony, mint egy liliomszál. Hát még; a haja? 
Mintha a fekete felhők alól kikandikálna az 
aranyos napsugár.

Egy szempillantás alatt visszatért a ház­
ba s a fehér kendőt felcserélte a feketével. 
Mikor belenézett a tükörbe, majd kiugrott a 
szive örömében. Hiszen igy még szebb, mint 
Eszti. Rózsaszínű ruhájához a Mete keszkenő 
illik legjobban.

Elindult kis leányával a tempk>m félé- 
az ura már ott várta az ueca szegletén.

— Jaj gyöngyöm, — kiáltott feléje Mi­
hály, — de gyönyörűek vagytok.

— Meghiszem azt, — felelt mosolyogva 
Julis — valaki ma megpukkad mérgében!

Jól sejtette.
Amint Benkéné meglátta a szép szom­

szédáét a mosolygó gyermekkel, — halálos 
sápadtság ömlött végig arcán s egy könny je­
lent meg szemében. Most már félre tesz 
mindent. Odamegy Julishoz s szemébe vágja 
az igazságot. Pedig nem beszélt azzal az 
asszonnyal három esztendő óta.

Úgy is tett. Mikor vége volt az isten- 
tiszteletnek, oda állott Julis elé s haragtól 
remegve szólott hozzá:

— Adja az Isten, hogy soha le ne tedd 
a fekete kendőt a fejedről; amig élsz, legyen 
neked mindig egy drága halottad, akit meg­
gyászolj!

Azt már nem is hallotta, hogy mit felelt 
vissza Julis; mint az üldözött vad rohant haiza 
s mélységes zokogással hajtotta aranyos fe­
jét tenyerére.

Attól a naptól kezdve nem hallotta senki 
Benkéné vidám énekét, mintha gyász ült vol­
na a házukra...

*

A szarvasréti harangok busán konganak. 
Halott van a faluban. Acs Mihályinak egyetlen 
gyermeke, az öt éves Ilonka fékszik a rava­
talon. Valami leselkedő betegség orvul tá­
madt a gyönge bimbóra.

Nagy temetés lesz. A gyarmati esperes 
három pappal fogja végezni a gyászszertar­
tást. A koporsót tele hintik majd a legszebb 
virágokkal, mert ő maga is egy fejlődő bim­
bó volt.

Ácsné lelkére vak, néma éj borult. A 
tavasz fényes pompájában virágzó fák, Jx>k- 
rok, sötét lélekemésztő gondolatokat ébresz­
tettek benne. A részvét körülvette rnegroskadt 
alakját.

Hej, szép volt most már a fekete ruha! 
Talpig gyászban, kétsébeesetten ült a kis 
koporsó mellett, melyben az ő életboldogsága 
feküdt kiterítve. Valóságos könnyező Ma­
donna; mint ahogyan a hét fájdalmu szü­
zet festik az oltárképen.

Acs Mihály is összeroskadt a fájdalom 
súlya alatt. Mit ér már neki a gazdagság, 
mit ér a hivalkodás, ha elvette Isten az ő 
egyetlen drága gyermekét?

Összeborultak mindketten a koporsó fö­
lött, mint a szomorú fűz ingó lombjai. Mig 
csöndes zokogással egymást átkarolva álltak 
a koporsó mellett, észre sem vették, hogy a 
halottas házba valaki belépett.

Benke Sándorné volt talpig gyászruhá­
ban, kisírt szemekkel, halavány arccal. Egyet­
len szó nélkül roskadt a koporsó lábához s 
hosszasan imádkozott az ártatlan kis ha­
lottért.

Nem zavarta senki. A bánatos szülők 
mély fájdalommal néztek a gyászos, imádkozó 
alakot.

Mikor fölállott, olyan volt az arca, mint

a viasz, csak nagy kék szemében lobbant 
fel a láng. Odafordult a szenvedő anyához s 
remegő hangon csak ennyit mondott:

— Julis, tegyük ezt a fehér és piros se­
lyem kendőt az Ilonka feje alá. Nekünk jő 
lesz ezután a fekete!

Azzal elővette a kis kendöcskéket, me­
lyeken oly fényesen ragyogott az aranyos bu- 

j zakalász s gyöngéden ráteritette a párnács­
kára, a leányka feje alá.

Acs Mihályné egy fájdalmas sikoltással 
szorította Esztit szivére, vállára borult s folyt- 
folyt a könye, mint a csöndes záporeső.

A két asszony összefolyt könnypabakja 
lemosta lelkűkről a hivalkodás minden árnyát.

A nyitott ablakon beözönlött az esti 
üde lég mámoritó illata; a kert zizegő lomb­
jai mögött már látszott a fejedelmi hold hal­
vány arca, mely éppen akkor lépett azúrkék 
trónusára kisérve a szikrázó csillagok ezreitől. 
De a fejedelem fekete felhőből egy 
kendőt is hozott magával, hogy feltegye ko­
ronája fölé s meggyászolja azt a kis bogarat, 
a szarvasréti nábob egyetlen gyermekét...

Legolcsóbban 
beszerezheti szalonna 
és zsirszfikségletét az 

alanti árakon:
Elsőrendű íéllvdfldsn

szalonnáim. 2.80
házizsir im. 2.80

Papp István
hentes és mészárosnál. — Br. Harucker 

ucca 17. szám.
Hízott sertést, hízott marhát és 
borjut a legmagasabb napiáron 

veszek.

Mész és 
Portland cement

házhoz szállítva
minden mennyiségben kapható

özv. Molnár nénál
— Kossuth ucca 3 szám. —

OLCSÓ ! I KITflnöt

Tejoltásra használjon

Zendus-Tejoltót!
Próbaüveg 1 pengő.

120 liter tej megoltásához elegendő. 
Kis üveg 1.90 fill. Nagyüveg 340 fill. 

Kapható:

vitéz Várad! László gyógyszertárában
Vásártér. Kossuth-u. 36. Telefon 17.

HAMGYA-fatelep legolcsóbban szállít azonnal
bármely mennyiségben elsőrendű dorong és korhadtmentes BZdrflZ, hflSdbOS, fnshózott ŐS Aprított bükktüzifát, I-fl dlő- 
kokSZOt, porosz sziléziai darabos szenet (Hindenburg-táma), kétszermosott porosz kOTdCSSZenet. Pontos és előzékeny kiszol­
gálás. Megrendelések Erzsébetté» közp. irodánkban és Klauzál-u. telepünkön eszközölhetők. — Telefon: Közp. iroda 35. Fatelep 164.
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Nem érdemes élni?...
A szerkesztőségbe néhány nappal ezelőtt 

a következő levelet hozta a posta:
Mélyen tisztelt Szerkesztő ur!
Olvasom becses lapjából, hogy egy éltes 

ember felakasztotta magát, elkeseredés lehe­
tett benne, mert ma olyan helyzet van, hogy 
igazán nem érdemes élni, nemcsak az éltes 
embernek, hanem a fiatalnak is. A fiatal nagy- 
nehezen munkát kap, de élhetőséget nem. Va­
sárnap lemegy korán reggel a piacra, eláll 
napszámra. Megfogadják egy hétre, aznap 
délután gyalog kimegy a munkahelyre, ahol 
egy napra való munkát adnak néki, éjijei 11 
órakor mondják a munkásnak, hogy tovább 
nem kell, mert van elég munkás. A szegény 
fiatal 'munkás kedden hajnalban egyenest a 
piacra megy gyalog, hogy elálljon. Vár órák 
hosszáig, ha ugyan megint akad egy hétre, 
vagy egy napra munka. Most tessék elgon­
dolni, Szerkesztő ur, hát ne legyen elkeseredve 
a fiatal munkásember, amikor az adóval, ép­
pen úgy sújtják öt, aki a más talaján keresi 
meg az ennivalóját, mint akinek beterem az 
évi kenyere. Olyan elkeseredett vagyok. Mi­
ért nem foglalkoznak már a munkásember 
ügyével is, én úgy gondolom, hogy éppen 
olyan hasznos polgára vagyok az érdemes 
városnak, mint más. A munkásra nem vár 
más nyugdíj, mint koldulni mehet, vagy fel­
akasztja magát...

...Eddig szól a szegény szentesi munkás 
levele.

Persze, rámondjuk a kádenciát: A 15 
éves fiú egzaltált, a 69 éves öregember élet­
unt, vagy gyógyíthatatlan beteg, a panasz­
kodó fiatal munkás elkeseredett.

Vagy azt csináljuk, hogy védekezünk az 
öngyilkossági járvány ellen. A marószódát, 
amely szerelmes lányok, asszonyok végső 
mentsvára volt, halál fejes bádogskalulyaíran 
áruljuk. A rendőrséggel, a csendörséggel kü­
lön megtanítjuk a vízből való mentést, csóna­
kokat helyezünk .készenlétbe arra, hogy. ki­
mentsük a vízből az öngyilkosokat. Lőfegy­
vert és lőszert hatósági engedély nélkül nem 
adnak egy boltban sem, — szóval védekezünk 
az öngyilkosság ellen.

Védekezünk és ugyanakkor egymásután 
dobják el fiatalok, öregek maguktól az életet, 
mert »nem érdemes élűi.«

Mi van itt az emberekkel? Hát igazán 
nem ad ez az élet már semmi jót, semmi szé­
pet? Hát nincs már cél az életben, amiért ér­
demes küzködni, fáradozni?

1914-től megszokták az emberek a ha­
lál közelségét. Azok, akik kint voltaik a harc- 
mezőn, minden pillanatban szembenéztek a 
halállal. Azok, akik idehaza maradtak, min­
den pillanatban készen voltak a gyászra.

Hiába ért véget a háború, a ma élő nem­
zedék magával hordja az életuntságot és a 
halált. Nincs nap, hogy elrémitő példák ne 
kerülnének az ember szeme elé. Budapesten 
a Lánchidról a Dunába dobta néhány nappal 
ezelőtt egy debreceni pékmester a szeretőjét, 
egy 19 éves leányt, azután utána ugrott. A 
leány anyja is utána akart ugrani, szerencsé­
re megakadályozták. Tiszakürtön évek óta 
arzénnal siettetik a halált, a hatóságiok szin­
te tehetetlenül állanak a tömeggyifkossággal 
szemben.

A háború előtt, akkor, amikor szép, han­
gulatos, poézissel telt életet éltünk, amikor 
volt életkedvünk, jókedvűink, csodálkoztunk! 
az öngyilkosokon. Csodáltuk őket, hogy. mi­
lyen nagy lelkierejük van, milyen erős aka­
ratuk, eJhfltározókcpességük van, hogy itt me­
rik, itt tudják hagyni az életet. Ma? — Ma 
azt mondjuk: kishitüek az öngyilkosok, nem 
talpig emberek, nem mertek szembenézni az 
élet szenvedéseivel, meghátrálták.

Szentes, 1929. julius 28.

Mielőtt óra, ékszer, varrógép és szemüveg
vásárlást eszközölne, saját érdekében tekintse meg

U7EIRBERGER ELEMÉR ÉS RE3E
(ezelőtt özv. Felsenburg BeneUekné) Kossuth ucca 16 sz. saját házukban levő üzleté­
nek dús raktárát akoi szükségletét feltűnő olcsó árak mellett szerezheti be. — Varró­
gépeink a világhírű „Kayser“, „Dürkopf" és „Singer“ gyártmányok, melyek telje- fitő képessége az összes létező gyártmányok fölött áll már 10 P hav. részletre kapha­
tók Díjtalan géphimzés tanítás ! Óra, ékszer javítás jótállással, igen szolid árak mellett.

------------------------------------------------------------------------

Az az öreg ember, aki a Nyíri ucoában 
felakasztotta magát, levélében így búcsú­
zott el övéitől: Nem érdemes élni...

Az a 15 éves fiú, ak imár másodszor kö­
vet el öngyilkossági kísérletet, édesapjának, 
elhaló hangon ennyit mondott: Nem érdemes 
élni...

analízis és szószéki dörgedelem kell ide. Nincs 
az az ember, aki szóval lelket, kitartást önt­
sön azokba, akik azt mondják: nem érdemes 
élni.

Más kell ide, egészen más.
Késhegyig menő harc kell ide a nyo­

morúság ellen. Annak, aki dolgozott, nyu­
galmas öregséget kell adni, annák, aki most 
indul az életbe, lehetőséget kell adni, hogy 
munkával vigye valamire. Annák, aki telj.es 
munkaképességének birtokában van, munkát 
kell adni.

Ki kell ölni az emberelőből azt a tu­
datot, hogy nem érdemes élni.

Igenis: érdemes! Szép ez az élet, a 
legszebb ajándék a világmindenségben ez az 
élet, ad örömöket is ez az élet!

Rajtunk, akik ma élünk, végigviharzott 
egy egész történelem. Mi mindannyian csi­
náltuk a történelmet. Mind annyiunkat kiemelt 
az Idő a poézissel telt életből, héroszokat, 
félisteneket, hősöket, martinokat csinált be­
lőlünk.

Elég volt a történeiemcsináfásból. Mind­
annyian szeretnénk már visszakerülni a szür­
keségbe. Más vágyunk nincs, csak az, hogy 
dolgozhassunk és egy szemernyi megelége­
dést, egy szemernyi örömet, kedvet kapjunk. 
Köszönünk szépen mindem jelszavat, minden 
hangulatos politikai és társadalmi akciót, el­
vet, igazságot. Köszönjük, ezekből elég volt.

Ki játszottuk magunkat a törtcnei'emcsiná- 
lásban, politikában, honmentésben, mindem­
ben. Ezek mind egy lázas, néha önkívü­
letbe került komák az átkai voltak.

A lázunk elmúlt, lábbadoztunk, meggyó­
gyultunk. Most már el kell kezdeni a mun­
kát ezért az uj országért, ezért a mi csöppnyi 
életkedvünkért, parányi jólétünkért. Meg az­
ért, hogy ha mi már nem, legalább a fiaink, 
leányaink visszakaphassák a háboruelőtti szép 
életet.

Ilyen szempontból kell revízió alá venni 
a mai embereket. Felülről kell elindítani az 
uj magyar életet, felülről kell megjelölni, 
hogy mit csináljanak, mit dolgozzanak az em­
berek. Ahogy az állam fentartása szempont­
jából kontroll alatt áll minden ember, ugyan­
úgy törődni kell minden emberrel, hogy az mit 
csinál, milyen körülményék között él, mi van 
vele.

Alkotó munka kell, nem napi politika, 
kiskaliberű tervek.

Munka kell, mert a munka szórakoztató, 
a munka embernevelő, léleknemesitő, a 
munka mutatja meg, hogy vannak az életnek 
céljai, szépségei, örömei, a munka tanultatj.a 
meg velünk, hogy igenis, érdemes élni!

Raczkó Lajos.

Miért?

flPtilŐFét b^r8onys*mäv^ csak »Szent An­
na Arcfinomitó* szappan teszi, 
kizárólag a KÍSÉRI PA- 7flf 
TIKIBAN kapható, ára Iw I.

Előbb a fiatal ember érkezett meg s csak 
később csillant meg az asszony piros nap­
ernyője. Akkor a fiatal ember feléje sietett, aiz 
asszony pedig úgy tett, mintha nem is látná. 
Magától érthető, hogy első találkozóra ké­
szültek. Az asszonyok ugyanis csak először 
késnek el és a férfiak nem sietnek többé soha.

A fiatal nő hosszúra megnyúlt árnya 
csöndesen úszott előre a fehér utón. Nyo­
mában egy másik kis árny imbolygóit. Egy 
kutyának az árnya.

A fiatal ember utálattal, bosszúsan nézett 
erre a kísérőre, mikor szemközt álltak, suttog­
va szólt:

— Megint elhozta Didót?
— Várjon, — szólt az asszony.
Hátracsapta napernyőjét; lehajolt és jobb 

kezével simogatni kezdte a Didó fejét.
A kutya akkor már ott ült a földön, mel­

lette. Kettős orrú vizsla volt, melynek a szi­
matja, ki tudja, még tán a rejtelmes jövőbe is 
behat. Pacalos fülei árnyékosán omlottak le 
kétfelől a ráncos, tudós pofája mellett. — 
Mozdulatlanul, pillantás nélkül nézett három 
szál szemöldök-tüskéje alól az asszonyára. 
Azokkal a tiszta, barna kutyaszemekkcl, me­
lyekben olyan meleg becsület, olyan mélységes 
bölcsesség van, milyenben a mai ember ta­
lán már nem is igen hisz. Csodákat beszéltek 
a ragaszkodásáról s e csodák közül legis­
mertebb volt az az eset, hogy egyszer ala­
posan lefülelt egy tolakodó koldust, ki úrnő­
jének mindenáron kezet akart csókolni... Didó 
előtt nem szabad tolakodni, vagy erőszakos­
kodni.

A fiatal nő azonban azt mondta:
— Várjon.
Pár lépéssel előre ment s oly hangon, 

mely a fogai közt szűrődött át, felkiáltott az 
oszlopos verandára:

— Péter, kérem, hivja vissza a kutyáját.
A fiatal ember arca felderült és hálásan 

mondta:
— Édes szép asszonyom.
Valószinüleg csak szokásból és divatból 

bízta a hangját éppen ezekre a szavaikra, me­
lyek olyan tökéletesen ráillettek arra az asz- 
szonyra, ki előtte állott. Olyan igazán édes, 
szép asszony volt. Olyan fehéren és rózsásan 
szép, milyenek csak a puha .szőke asszonyok 
lehetnek. Azok a kéktszemü, alacsony hom- 
loku asszonyok, kiknek feje szinte bánatosan 
és fáradtan hajlik le, de csak a dús, ara­
nyos szinti varkocsok súlya alatt. Formásak, 
mint a fehér galamb, álmosaik, mint a cica. 
A szájuk üde és nedves, de jelentéktelen és 
nevetős, nem sápad el és nem lesz kicsattar 
nóan piros, csak fö Íny Iliik s megmutatja, a 
fogsorát, mely a gyenge, fehér kukorica tö­
mött soraihoz hasonlít. Az ilyeneket sokszor 
Irmának hívják, leginkább Emmának s azok 
közé tartoznak, kiknek alig-alig, van történe­
tük. Nem azért, mintha bennük kevesebb jó-

Ndm teóriák, szónoklatok, nem lélek-

I. rendű POTOSZ CSéplőSZéü
príma
porosz dtóliofcsz, hasábos, táskás 
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kedvező fizetésre kapható:
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Jókor jött.I 
és kárörvendó ( 
amint a szép t 
a verandára: 

— Péter, ll 
Ez a láthi 

férje volt. 
lyödött ur, ki ] 
meglehetősen 
okos ember 
a közönyt, i 
cipőtalpat, 
mindenki és i 
hogy teljes báj 
módot, mdyta 
szesitette. Az i 
a közönyt, 
felül meg be 
dűl akármlM 
el ezeket a vnf 

- Te 
semhogy elk 

Tíz évig] 
tiz évig 
már maga is < 
ni jó volt i * 
ha egyszeri' 
az olvasás c> j 
kott lenni.

Emma 
gyak, 
tató, forró F 
mikor Péter 
ajtót. ÉsJoljT 
nyilt ajtó" I 
mötölése es 
Didó, kiről;' 
posan

U*! 'Z
látni. De

hcr asztala m 
úzlalja s a be 
tt kezeivel f 

L hinnék cl n 
I csak azért sz 
Lznek s néki! 

vén őrnagy, 
i kis kadét.
kát ahidt, jól

,i nem sietteti 
•öntését: a hí
a legöregebb 
beszélnek. Ső

I vagy akjssz 
lenik valami.

jh, ha ily®1 e; 
Lb lenne a vil 
fittes üvegek, 
j gyűmölcstelen

izony is — 
,ni. Ä vidékér 

„ az első áldó 
idultak sok vés 
, Olvastak mé 

[csak úgy bor 
kínokkal. Mai­
zták olvasgat 
,apon, mikor 
üvegeit, haj 

ott, olvasott,

I barátja, kim 
p3 igy egysze 
kiegmondani, h 
gy milyen. D 

il, aki Így: c 
.... az határoz 

I mikor érkezik 
[ ott áll Emma 

néz le a ki 
rangosabban s

, vissza a ki 
r a szőke a 
, kicsit megy 
:-szenvedély< 
i a felescgn 
tudta feltála 

peri francia szí 
pecsenyének 

ite. Emma azt 
I hívják azt a 
ír ilyen forháb 
pedig megibos 

és bizalmat éi 
járhat a férj 

Jn, de előbb i

■abb vagy, : 
alamit.

la ezt Péter u 
asszony, úgy 

ílhitte. Enni é: 
lett volna rr 
- a do lógtál a: 

:i a férj barátj
üt

Slönfcle kételye 
fk s egyszer cs 
[váltott a vend 

tette be utá 
% ha azon 
térje közeli 

kutyája, a ht 
A hogy egysz 
jkodó koldust., 

dolgom volt,

lecsattant az í 
K alól feszült 1 
karmol gatták

^ärtok lenni? 
.fájásán, 
jd elejtette a t



akarat, Vagq 
kocos u-- -

I vogu urn, jiuesttiire, mint ahai« äkÄkbiT h^m ^crt, 
mert más a ijLion is lC)l taplal-

fnagyon kevesetkf2Ilak- soksíi 
olvasnak. I
. , Pedig azf 
katonák társ< 
hon, az ősi 
melyre a 
ket a saját" 
geti be. A ' 
hogy az liga] 
őket, mert ob 
zán többet 0| 
ogy étvágyig

Emma isi 
keveset olvas 
na a végzési 
cadik évet, 
mamák seniv 
ezt az időt i 
éppen véletk, 

Történt, 
Egyszer ( 

csak nem vohj 
üresen mara., 
nyár volt. Má 
mikor a legra 
hogy nem -< 
lakott, különb! 
barátnői régen« 
mes história gl 
előtt is, este] 
öltözetlenül, ' 
aligha a jó 

S egy ilj 
nem kötözte i 
fentemlitett mj 
szer csak 

A fél
idők óta az 31 
megérkezik. _ 
volt és főkén 
édes Istenem, i 
csak megérkeL 
milyen, hanem] 

Jókor jött. 1 
és kárörvendól

látni- De ott 
„rr asztala mellett,
Salja s a befótte-
, ,i kezeivel kötöz-
C hinnék el nekem 
f csak azért szeretik 
esznek s nekik íga- 

1 vén őrnagy, minit 
kis kadét, 

vkat aludt, jól evett, 
a nem siettette vol- 

izőntését: a harmin­
is legöregebb nagy- 
1 Reszelnek. Sőt még 
■ vagy alussza, ha 
lénik valami.

L ka ilyen egyszer 
hbb lenne a világ 
bites üvegek. Rossz 
: mjűmölcstelen nyár, 
aony is - hogyi- 

Bni. A vidéken, ahol 
I a2 első áldozat. A 
Ltak sok v esz ed el- 
I Olvastak még dél- 
Lak úgy borzasam, 
fonókkal. Már amint 
pkták olvasgatni, 
[napon, mikor Emma 

üvegeit, hanem a 
lőtt, olvasott, egy- 

|olaki.
Ib barátja, kinek os- 
fog így egyszer csak 
Megmondani, hogy ki 
gy milyen. De hát, 

‘ál, aki igyi egyszer 
_..j az határoz, hogy 

j mikor érkezik.
[ ott áll Emma mellett 
Jel néz le a kutyára, 
mangosabban szól fel

vasás cs
lenni.
Emma

. Azt! 
felelet]

nézett
nyelét

Tehát1 »kartok lenni? 
oéter nyájasan.

nt a szép i 
verandára: —

— Péter,iBjja vissza a kutyáját. 
Ez a latwter a szőke asszony 

e volt. Eggflpü, kicsit meggömbö- 
dött ur, ÍÜ *sz-szenvedélye miatt 
glehetösen *ta a feleségét. De 
>s ember vM tudta feltálalni ezt 
özönyt, irátBzeri francia szakács a 
3talpat. Bél pecsenyének nézte 
idenki és ®te. Emma azt hitte, 
iy teljes ■ hívják azt a bánás- 
dot, melybaHír ilyen forhában ré­
sitette. Az ■ pedig megbosszulják 
özönyt, l*es bizalmat érdemén 
] megbecsüli járhat a férj egye- 
akármilgaltán, de előbb mondja 

ízeket a viBkat:
— Te Isabb vagy, szivem, 

ihogy el* valamit.
Tíz évig®» ezt Péter ur is és 

évig halk® asszony, úgy, hogy 
maga is®lhitte. Enni és alud- 
volt c ®o lett volna most is, 

üt a dologtalan nyár, 
;i 3 férj barátja szó­

mmá »Wlönféle kételyek, vá- 
sejteld®k s egyszer csak biz­

forró pH®'váltott a vendégével, 
Péteriig tette be utánuk aiz 
És f°!ü®sen’ ha azon a félig 
ajtón I®* 'érje közeli szösz­
be a hü, okos
kiről s®, hogy egyszer ala- 
lefüldl®°dó koldust...

dolgom volt, Didót?

a tettenért ember túlságosan ártatlan hangján 
szólt:

— Világért sem... De kérlek...
— Csak ketten 1 — felelte Emma daco­

san. Megmozdult az orra cimpája, mialatt 
arca a nagy, sejtelmes várakozásban elhal­
ványodott. Szédült. Olyan pillanata volt, 
melyben az asszony még a verésből is ki 
tudná érezni a diadalok diadalát, hogy valaki 
félti...

— Didó, ide! — kiáltott le Péter ur s 
nemsokára hallani lehetett a kutya vinnyogá­
sát s az ur paskolását, amint szeretettel dö- 
gönyözte a kutyát, szólván hozzá az ő nyel­
vén:

— Tu lump, tu lump...
Odalenn elindult a piros napernyő. Előbb 

káprázatosán forgott a nyugtalan asszony 
válla fölött, mintha valaki tehetetlen haraggal 
pörgette volna a nyelét. Aztán csak elcsitult. 
Forgott még egyet, kettőt, majd lassan, szinte 
elbágyadva libbentek meg a fodrai. Szelí­
den siklott a fehér fürtös akácfák alá.

A fiatal ember azt hitte, most már csak 
az árnyékába kell hajtani a fejét. De nem 
kell bízni a napernyőben. Alighogy hozzáért a 
kalapja széle, összecsapodótt a piros nap­
ernyő-fodor s a fehér csontnyél olyan erővel 
fúródott a homokba, hogy e szokatlan hév­
től piros lett Emma asszonynak még a hom­
loka is.

— Tudja mit? — szólt rövid, éles han­
gon. — Most már csak forduljon vissza maga 
is és menjen fel oda, Didó mellé...

S mialatt a kisérője zavartan s meghök- 
kenve állott előtte, a szép kék szemek a szé­
dületes asszonyt harag súlya alatt, melyet 
olyan jogtalanul tulajdonítanak a pelykának, 
félig lezáródtak. Felső fogai megmartá'c az 
alsó ajkát és a hangja olyan nagy lett, hogy 
tán maga sem hallotta e furcsa kis vallo­
más, melyben olyan nagy, asszonyos igazság 
rejlett:

— Eh, az olyan férjet, ki nem gyanak­
szik, nem leskelödik s a veszély ingerével 
még csak kísérletre sem csábítja a feleségét, 
nem mulatság, nem inger és nem érdemes 
megcsalni.

— Még csak a kutyáját sem küldte ve­
lünk! — szólt aztán hangosan s egy rop pa 
nással eltörte a piros napernyő

Szentes, 1929. julius 28.

latul« )d elejtette a botját

fl Borsos vendéglő 
teljes berendezéssel 

együtt kiadó.

ALFÖLDI ÚJSÁG

Lucienne arcképe
Irta: Maurice Montégut.

A nagy, gyászkeretes kép szomorúan 
elütött a többi, tarka színben pompázó fest­
ményektől. A tárlat megnyitásakor nagy kö­
zönség járt teremről-tercmre és főleg a gyász­
keretes képnek akadt sok nézője, amely egy 
gyönyörű női arcot ábrázolt.

Holling hírneves festőművész feleségének 
volt az arcképe. Néhány nappal a tárlat meg­
nyitása előtt hirtelen megbetegedett és meg­
halt. A festőművész megfestette az arcképét 
és kiállította a tárlaton, hogy bemutassa a 
közönségnek elveszett boldogságát, szerelmé­
nek letört virágszálát. Már clviharoztak fe­
lette az ifjúság küzdelmes évei, amikor bele­
szeretett ebbe a csodászépségü leányba, aki­
nek sötéten tündöklő szemei hasonlóak vol­
tak a fekete gyémánt ragyogásához és szőke 
hajának hullámai, mint csillogó selyemszálaik 
omlottak alabástrom fehérségű váll ara. Öt 
esztendőn át legédesebb boldogságban él­
tek együtt és határtalan szerelem fűzte egy­
máshoz őket.

Egy este, amint kart-karba fűzve, kint 
sétáltak a kertben, a hideg esti szellő meg­
csapta arcukat és a halál leheletétől elhalvá­
nyultak a szép fiatal assz any arcának üde 
rózsái. Reggel, amikor még a virágjait ön­
tözte, lágy dalt dudolgátolt és estére mere­
ven, élettelenül hanyatlott le puha párnáira.

A festő szerető szive majd hogy meg 
nem repedt a nagy csapás súlya alatt. Órák 
hosszat térdelt a virágos ravatal előtt és ke­
serves zokogásba temette szomorú bánatát. 
Egész Paris résztvett Holling gyászában, de 
ez nem vigasztalta a festőművészt. Szomorúan 
járt-kelt egymagában és semmi sem csiliap- 
pitatta nagy fájdalmát.

Mindennap, kora reggel elment a tárlatra 
és sokáig, nagyon sokáig nézte a gyászkeretes 
képet. Szemeibe könnyek gyűltek és ajkai 
súgva reb égték:

— Igen, igen, te vagy az... te... ezek 
a te szemeid... ilyen volt a szájad... szép 
szőke hajad, amelyet annyiszor simogattam... 
óh, Lucienne, reám nézel csodás szemeiddel, 
rám ismersz... én vagyok. Hófehér kezeiden 
láthatók a halványkék erecskék... Üde arcod 
rám mosolyog... Óh, be szép, be gyönyörű is 
voltál... szép, mint amilyen ezen a képen 
vagy... Te vagy művészetemnek mestermüve... 
te édes angyal!

így beszélt minden reggel a gyászkere­
tes képhez és sokszor úgy vélte, mintha fe­
leletet adna neki.

Egy reggel, amikor ismét elment a tár­
latra, egy férfit látott a kép előtt állami. A 
szivébe nyilait, a féltékenység érzése kínozta, 
mint azelőtt, ha valaki a feleségéhez mert kö­
zeledni. Odalépett az idegen férfihez és álmél-
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kodva látta, hogy szemeiben könnyek csillog­
nak cs ajkai remegnek a megindultságtól. 
Kezet akart nyújtani neki, de hirtelen vissza­
hökkent és gonosz sejtés nyilait a szivébe.

— Fiatal is, szép is, — gondolta magá­
ban — és ajka Lucienne nevét susogják!

Fejéhez kapott és tántorogva ment 
odébb. A szeretet, a bizalom legyőzték az ár­
mányt és nem hitt a csaJfaságbam, nem ké­
telkedett a hűségében.

Másnap az ismeretlen férfi megint ott 
volt a kép előtt és mintha oltárkép előtt ál­
lott volna, fohászkodva nézett fel reá. S a 
festő, amikor meglátta, elgondolta, hogy ő 
már öreg volt, amikor Luciennet nőül vette... 
de ez a férfi még most is fiatal, életerős... 
és talán... talán megcsalta...!

Keblében a féltékenység, a szeretet, a 
rossz sejtés érzése viaskodott és kábultam 
dőlt le az egyik székre.

Egész héten át, minden reggel ott találta 
az arckép előtt feleségének titkos imádóját. 
Nem tudta megállani és megszólította:

— Szép kép, ugy-e?
A férfi kelletlenül fordult hátra, mint­

ha bosszankodott volna, hogy megzavarják 
merengésében.

— Óh, igen, nagyon szép kép, — szólt 
aztán sóhajtozva — de ő még szebb volt... 
Ha látta volna, ha ismerte volna... Csodás 
szépséget nem lehet leírni... nem lehet lefes­
teni!

Holling ökölbe szorította kezét...
— Ah... Talán a barátnője volt?
— óh! Dehogy. — Nem is sejtette, 

hogy élék. Néha elsuhant mellettem a tár­
latokon. Tavaly együtt voltunk egy tengeri 
fürdőn, de csak messziről csodálhattam... 
Nem ismerkedhettem meg vele, mert nagyon 
szerette a férjét... Szemeinek ártatlan nézé­
séből is kiviláglott szűzies tisztasága... De, 
bocsásson meg, uram, hogy mindezt elmon­
dom, — de olyan szomorúsággal van tele a 
szivem és olyan jól esik, hogy elpanaszolha- 
torn bánatomat, keservemet, mert ő már —- 
nem él, halott!

S zokogni kezdett keservesen, szivet- 
tépően.

— Barátom... fiam! — szólt hozzá el- 
érzékenyülten. — A férj, akit annyira sze­
retett: én vagyok! Holling! Holling, a fesitó! 
Óh, megbocsátom Önnek mindazt a fájdal­
mat, amit egy hét Óta okozott. Ha tudná, 
mennyit szenvedtem!... Istenem!... Édes jó 
Istenem!... Milyen szép, milyen gyönyörű volt
— ugy-e — az én drága, egyetlen Luciern- 
nem?

— ön a férje?... Milyen különös! Egykor 
gyűlöltem, pedig sohasem láttam... és most
— most szeretem... mert önben, őt vélem 
viszontlátni!

— Adja ide kérem a névjegyét... Hogy 
minek? Majd megtudja!... Isten önnel!

Azzal elsietett.
— Ez az ember alighanem őrült, — 

gondolta magában a fiatal ember. — A vi­
szontlátásra, Lucienne! — S szemeit a föld­
re szegezve, elhagyta a termet.

Hat hét múlva bezárták a tárlatot. Egy 
este a fiatal ember a következő levelet kapta:

»Uram!
Ön úgy szerette Luciennet, mint aho­

gyan azt meg is érdemelte. Ön az egyedüli, 
akinek lelkében az ő szent emléke él. Az 
volt a szándékom, hogy megsemmisítem az 
arcképét és azután véget vetek életemnek. 
De elengedem tervem egyik részét. Meg­
halok, de önnek ajándékozom életem ide­
áljának, álmaim szép tündérének arcvoná­
sát, hogy örök csodálattal csüggjön rajta 
élete végéig. Szét akartam rombolni a ké­
pet, de szemeinek nézésétől erőtlenül táin- 
torodtam vissza, önnek ajándékozom a ké­
pet, mert tudom, hogy meg fogja azt be­
csülni. Isten önnel 1 Holling.«

S úgy is történt, amint azt Holling le­
velében megírta. Nem birta elviselni a nagy 
bánatot és revolverével kioltotta életét. És a 
fiatalember megkapta a szomorú gyászkere­
tes képet, örvendett az ajándéknak, de az 
öröm mámora csakhamar eloszlott. Egy fél élv 
múlva pedig, amikor meg akart nősülni és 
nem volt elég pénze: ötvenkétezer frankért 
eladta a képet a chicagói múzeumnak...
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Vásároljon a mozi mellett

Sgarmatfndl,
hol fűszer és háztartási 
szükségletét a legjobb 
minőségben legolcsób­

ban beszerezheti.

4134

Villany és Rádió
felszerelést, javítást, legszebb, legolcsóbb 
és legjobb kivitelben. Mindenféle rádió 
alkatrészek, készülékek és lámpák rak­
táron. Tekintse meg raktáramat és te­

gyen egy próbavásárlást
özv. mOLRáR LÁSZLÓKÉ

villanyszerelési vállalata, SzürszabóN. imre- 
ucca 3 szám. KISPIAC-TÉR. BÉLÁD! HÁZ.

Épület- és botor-
asztalos munkát legjobb kivi­

telben legolcsóbban készít
HIRZERKOR R

asztalos Soós ucca 11 szám.
Mahagóni szalongamitura olcsón 
sürgősen eladó.

Eladó
egy jóállapotban lévő 
szelelőrosta, két pa­
raszt kocsi, egy szecs­
kavágó és egy olcsó 
könnyű féderes kocsi. 
Megtekinthető és ér­
tekezni lehet I. kér. 
Kiss Bálint ucca 10 sz.

Bnzaíovarozást
gyoroftlmiM tanyáról a vá­
rosin, valamint a hajóállomásra
úgyszintén mindennemű más 
áruk fuvarozását jutányosán, 
gyorsan és pontosan vállalok.

Ifj. Botos Sándor
I. kér., Borza ucca 2 szám.

Qyászrohák
minden nagyásban állandóan kaphatók

Molnár áruházában, teuth-u. 8.
A szentesiek találkozóhelye 
Budapest legelsörendü, mo­
dem családi szállója az

István Király szálloda
VL kerület Podmaniczky utca 8,

Mérsékelt árak, figyelmes kiszolgálás, 
modem berendezés, központi fűtés, 
meleg vízszolgáltatás, lift — Napi teljes 
pensiö 8 pengőtől.

A Nyugati pályaudvar közelében, a Keleti 
pályaudvartól a 46., 133. és 15. ssámu villa­
mosokkal közelíthető meg. 2556

Minden betegségnek szét hurcol ója az átko­
zott légy. Azért pusztítsuk kegyetlenül, ösz- 
szefogdossuk a kitűnő mézes légyfogóval: az 
Aeroxon-nal. — Kapható jutányosán a Toldi 
téri pavillonban. —

A kruzslyói király
Egy időben a »kuruc« szónak nem volt 

akkora becse, mint amekkora ma van. A 
kuruc háborúk alatt a röghöz kötött nép és a 
városi mesterember majd hogy nem gyűlölte 
a kurucokat. A gyülölségnek oka pedig az 
volt, hogy Rákóczi Ferenc neve alá rejtőzött 
apró rablócsordák mint kuruc guerillahad kü­
lönösen Erdélyt és a felvidéket untai an éget­
ték és fosztogatták.

A nyolc évig tartó harc, legfőképpen 
azonban a pestis okozta kétségbeesés annyira 
lelohasztotta a kuruc szivek lángját, hogy 
sokan szökve hagyták el a «fejedelem tá­
borát.

A szatmári pacifikádó után Károly csá­
szár salva gratiát adott a .bűnbánó kuruc 
nemeseknek, akik siettek váraikba és a ket­
tős fedelű ősi kúriákba övéik közé. A várak­
ból azonban hamarosan kizavarták az uraikait, 
mert a béke kihirdetése után négy évre ro­
mokba döntötte a német a párakat és a 
kulcsos városok bástyáit. Ugyanekkor hány­
ták tűzre a tárogatósipokat is.

A háború szerencsétlen kimenetele talán 
senkit se sújtott oly fájdalmasan, tnint a 
majtényi síkról szélnek bocsátott közrendi 
katonákat, mert ők mindenöket, — a sza­
badság reményét — vesztették el. A gyalá­
zatos szolgaságra kárhoztatott jobbágyság a 
felszabadulás reményében sorakozott a Li­
bertás lobogók alá. Bizony keservesen zo­
kogtak hát, látván, miként hajolnak meg a 
kuruc kornéták Pálffy János labanc tábornok 
gúnyos tekintetére. Csüggedve, rettegve men­
tek haza a roskadozó viskókba. Itt aztán még 
az a keserű sors is várt rájuk, hogy a csá­
szárpárti földesurak vagy nem, vagy csak 
tíz rtiénes forint lefizetése mellett fogadták 
vissza a rebelliseket, hogy bosszúból ké- 
nyük-kedvükre sanyargathassák őket.

A kruzslyói jobbágyokat is megszállotta 
a szabadság vágya. A vének és gyerekek 'ki­
vételével egy szálig talpas hajdúnak csap­
tak fel Czelder Urban seregéhez és alig volt 
keményebb katonája a fejedelemnek, mint 
amilyenek ezek a sárosi szikár tótok voltak.

De meg is bűnhődtek a lázadást. A há­
ború után a kruzslyói kúria mély pincéjé­
ben láncon sínylődtek; botozták a védtelene­
ket, úgy, hogy némelyikből a deresen szakadt 
ki a lélek.

A kruzslyói domíniumnak ekkor nemes 
Mikurszky Simeon volt a gazdája, akit Sá­
rosban csak a hóbortos Mikurszky .néven 
ismertek.

A guta egy faragott hátú karszékbe kö­
tötte ő kelmét. Párnás székében nappal szu­
nyókált, éjjel pedig horkolt. A guta talán 
azért legyintette meg, mert nagyokat ivott. 
De nem vizet ivott, hanem délelőtt gólyatejet, 
délután meg borocskát, vagy méhsert. A 
gólyamadár ugyan alig szokott tejet -adni, 
Simeon ur mindazonáltal a rozspálinkára meg 
a lengyel átkovitára ráfogta, hogy gólyatej. 
Ur létére miért ne csinált volna magának 
grammatikát?

— Simonka — mondja neki egyszer a 
kisszebeni kirurgus, — a guta a lábadon 
kezdte és ha nem hagysz fel a pityizáigatás- 
sal, a koponyádon fogja végezni.

— Ostoba felcser, a fogaim miatt nem 
ihatom vizet, — dörmögi Mikurszky.

— A fogaid miatt?
— Persze, mert amikor vizecskét iszom, 

sajognak, mintha fáncigáltiák őket.
— Hm, bizony okos agyaraid vannak 

amicenkó, — felelt a tiagytudományu férfiú.
A parasztok szörnyen rettegtek Simeon 

úrtól. Nem is ok nélkül: mert tüskés hajával, 
lapulevél alakú kövér füleivel ahhoz a he­
gyek gerincein leskelődő törpe fenéhez volt 
hasonlítható, aki füttyszóval ejti tőrbe az 
erdőn járó tótokat, hogy elcipelje őket a 
nyirkos barlangba, ahol garmadában pené- 
szedik az embercsont.

Télen-nyáron kárniolgombos sujtásos dol­
mányt és vidraprémes bársonykucsmát vi­
selt. Oldalán meg egy széles fringia lógott. 
Erről a rozsdás vasról azt i költötte, hogy 
egyik őse, aki keresztes lovag volt, András 
királynak idejében hozta a szentföldről. A 
szaracén vérben ázott családi ereklye nem

is került le Simeon ur oldaláról. Éjjel is mel­
lette zörgött-csörgött a karszéken, vagyis in­
kább a trónuson. Mert hát a hóbortos Mi­
kurszky király volt.

Góíives, pipafüstös szobájának falán ócs­
ka mellvértek, nagy olajképek, sisakok, tol­
las barettek és csatabárdok függtek. A sar­
kokban ujnyi vastag porlepedő alatt sarkan- 
tyus lovagcsizmák, csujtáros nyergek és moly­
ette állatbőrök hevertek. Előtte az asztalon 
pedig királyi pálcaként egy gerezdes buzo­
gány nyújtózkodott. Ebben a szobában, iga­
zabban trónteremben az egyik ablaknál ta­
nyázott Mikurszky. Csak néha tavasszal, mi­
kor az alkonyat lilaszinü langyos párái száll­
dogáltak a rét fölött, vitette magát az oszlo- 
lopos tornácra és itt egész éjjel hallgatta a 
Svabluvka alatt terülő mocsarakban ungoló 
békákat.

A trónterem mellett volt a kinseskamra. 
Ebben a homályos odúban három hordó volt 
csapon. Az egyik hordóra ez volt írva kré­
tával: Élet; a másikra: Okosság; a harma­
dikra: Alom. Vagyis méhser, helmed vinkó 
és rozspálinka.

Neve után ezt szokta Írni: R. C. Aki nem 
vala jártas ő kelme grammatikájában, azt 
hitte, hogy ez a rejtelmes két betű nem jelent 
egyebet, mint hogy Romamus Catholicus. Si­
meon ur szerint azonban egyéb értelem lap­
pangott alattuk: Rex Cruzloensis. A kruzs­
lyói király.

Királyhoz illően udvart tartott. A pala­
tínus és a föasztalnok egy púpos tót volt; 
ez sütötte megtüzesitett köveken a krumplis 
lángost meg a zsíros bandurkát. A kuka Máty 
volt a pohárnok, ez meg töltögette csobo­
góba a helmed zöld savanyicát és tőmögette 
ibolyaszagu gálócsival a király szarv as agancs­
ból faragott pipáját. Egy mezítlábas kosta 
lett az Anonymus Nótárius, aki a lőcsei 
kalendárium tábláján a juhokat meg kecské­
ket tartotta volna számon, ha el nem haj­
totta volna az egész nyájat Stahrenberg Max 
császári fókolonellus. Az okolicsnói klastrom- 
ból megszökött Pelbárt fráter volt a kruzslyói 
királyság főpapja. Ez a ragyásképü barát 
volt a hegedűs is. ö szedte rigmusokba a 
Mikurszky-dinasztia dicsőségét.

Az udvarmesteri méltóság Herkuleszre 
maradt. Neki volt egyébként a legjobb sorsa; 
mert egész nap az árnyékvetőben csak legyek 
után kapkodott, éjszaka pedig ugatott. Uga­
tott, mert voltaképen ez a Herkulesz egy 
mérges komondor volt.

Ebállat létére is illő tiszteletben tartot­
ták a tótok Herbulieszt. No mert ha a bocs- 
koros atyafiak véletlenségböl vagy tán dac­
ból elfelejtették a köszöntést, a hóbortos Mi­
kurszky tüstént rajok istápolta a mogyoró­
pálcás huszonötöt.

A kruzslyói király e kutyálkodásának hi­
re Eperjesre is eljutott, ahol akkor Tahy Mi­
hály uram volt a vármegye bellicus commis- 
sáriusa.

— Már csak megtekintem azt a négylábú 
notabilitást — mondja egy alkalommal Tahy 
Mihály a vármegyeház ambitusán nevetgélő 
esküdteknek, — aztán kikérdezem a bolondos 
Mikurszkyt, vájjon van-e a Herkulesznek ár- 
mális levele?

— Kutyabőr ippensiggel megvan neki, — 
tréfáltak a sárosi urak, — de talán timer is 
látszik rajta, ha okuláriummal nizi kend!

Tahy uramat bosszantotta a tréfa. Mind­
azonáltal egy reggel beszalonnázott, aztán hat 
küraszirt rendelve maga mellé, lóra kapott 
és a Svinka partján útra kelt.

Kruzsiyóra érve, furcsa látványnak lön 
részese. A zsuppos faházikók között négy 
ökrös szekér ballagott a sárban. Utána pedig 
Simeon ur jobbágyai cammogtak.

— Rosszkor jöttünk nagyuram, — szól a 
küraszir strázsamester, — a szekér koporsót 
cipel. Harangoznak is. Itt temetés van.

— Bagoly kend, — felel Tahy, — hogy 
volna temetés pap nélkül? Mert én nem Iá­
tok papot.

— Pedig úgy van, ahogy mondom. A 
parasztok még kantáinak is.

A tótok valóban énekeltek. Fájdalmasan 
óbégaitva ezt fújták: Herkulesz! Herkulesz! 
Naseho pana dobod pesz! Herkulesz, a mi 
urunk jó kutyája.
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Tally Mihály megállította a gyászoló 
gyülekezetei:

— Kit temették hé?
— A nenizetes ur kutyáját, — felel egy 

görbe nyakú atyafi.
— A kutyáját? Csak tán nem?
— Vagy igen. Szegény pára megunta a 

koplalást, hát beadta a kulcsokat.
Tahyt bosszantotta a botrányos komédia.

A küraszirokkal rögtön szétkergettette a bá­
mészkodó népséget, aztán belovagolt a Mi- 
kurszky-kuriára.

— Spekiábiiis uram-bátyám, — förmedt a 
pityókos urra, — bűnösnek nyilvánítom kel­
médet szent vallásunk ily istelcn profanizá- 
lása miatt.

A hóbortos Mikurszky kucsmáját hom­
lokáról hátrabökve, kardjához kapott:

— Protestálok! A császárnak sincs jus­
sa ősi hajlékomban hatalmaskodni, mig tör­
vényes ítélet nem talál bűnösnek.

— No hát én ezennel notálom az urat és 
vállalom crte a felelősséget, — mondja Tahy, 
kiadván a parancsot a strázsamesternek:

— Kendet m ásod magával itt hagyom 
profósznak. Addig őrizni fogják nemes Mi­
kurszky Simeont, mig az itélőmestereket ki­
hozom Eperjesről.

Az Ítélőtáblának nem sok dolgot adott a 
kruzslyói eset. Mikurszky beismerte, hogy 
az eb hulláját koporsóba 1 tétette és meg­
hozatta rája a harangokat. De ebben ő kel­
me nem látott bűnös cselekményt. Az meg a 
kruzslyói tripartium szerint még kevésbé le­
hetett kriminális dolog, hogy a tótocskáknak 
kántál ni kellett a koporsó után.

— Kruzslyón én vagyok a király — 
mondta az itélőmesternék, — hűséges alattva­
lóim akkor kántálnak, amikor a mi királyi 
felségünk parancsolja.

A bécsi urak talán eligazítottak volna 
a kázust; hisz Mikurszky telivér labanc volt. 
Csakhogy a krakói püspök, Lubiensziki Káz- 
mér erős hangú levelet küldött a császárnak 
és követelte a bűnös megbüntetését.

A hóbortos Mikurszky gúnyosan moso­
lyogva hallgatta végig a diáik nyelven fel­
olvasott ítéletet, amely ő kelmét fej- és jó­
szágvesztéssel sújtotta és különös testi nyava­
lyájára való tekintettel az Ítélet végrehajtá­
sának helyéül a kruzslyói kúria udvarát je­
lölte meg.

Hanem akkor mégis csak elkomolyodott, 
mikor meglátta a giz-gazos udvaron az eper­
jesi vörös trónust.

Egy tiszafából készült iromba szék volt 
ez a trónus. A polgári rendű székektől csak 
annyiban különbözött, hogy akit ráültettek, 
az nem kelt fel róla többé — elevenen. Más 
szóval hóhérszéknek is szokták nevezni.

— Hocz ide Máty a csobolyót, hadd 
látom el magamat «$y korty utravalóval, — 
dünnyögött Simeon ur és talán pipára is 
gyújt, ha meg nem villan feje fölött a pallos.

A hóbortos Mikurszky hát mégis csak
trónuson végezte királyságát.

*

Az egy kori - Mi kur szky - kűri a udvarán egy 
darabka földet mutogatnak a tótok. Fü sohse 
zöldéi a tenyérnyi területen és ha eső áztatja, 
vörös szint vált.

— Itt fejezték le Simeon urat. Ez a vö­
rös folt itt a földön az ő vére, — suttogják 
a babonás kruzslyóiak.

S. K.
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Elárusítóhely: Krausz Testvérek

lúzsa István ingatlan adás-vételi iroda Kun-
_ _______ szentmárton Mátyás király ucca.
Tisztelettel értesítem Szentes város nagyér­

demű közönségét, hogy Kunszentmártonban

ingatlan adás-vételi irodát nyitottam
Mivel Kunszentmárton környéke kicsi és a 

községben igen nagy az érdeklődéi az eladó, de 
még inkább a haszonbéres szentesi földek iránt, 
tisztelettel kérem a szentesi közönséget, hogy irodá­
mat szíveskedjen megbízni az eladó, vagy haszon­
bérbeadó szentesi földek értékesítésével. 4461

9 hold fajhuhorica
közel a városhoz lábon eladó. 

Értekezni lehet Kiss Bálint ucca 
10 szám alatt.

R lucerna termesztése
Az a gazda, akinek bőségesen vau ta­

karmánya, tart, tenyészt, hasznosít állatokat, 
amiből pénzt lát. Az ilyennek van trágyája, 
mellyel örökét javítja, azt termékenyebbé tud­
ja tenni, azért ilyennek a hombárja is jobban 
telik, mint az olyanoké, aki földjeiknek nem 
képesek trágyázással visszaadni azt a termő- 
erőt, melyet évek során a termésekkel azok­
ból kivettek.

A gondolkodó gazdaemberek ezt belátták 
és ezért az olyan növények termesztését ■ 
mindinkább felkarolták, melyek a háziállatok- : 
kai megetethetek, azaz ezek takarmányául j 
szolgálhatnak. ;

Volt olyan idő, mikor nálunk a gazdák 1 
a réten termelt szénánál, szalmánál, a, törek- : 
nél, golyvánál és a tengeri száránál egyéb ! 
szálas takarmányt nem ismertek; de halad a 
világ, haladnak az emberek, kutattak, ke- ! 
restek olyan növényeket, melyek ott termeszt­
ve, bőven adnának jó takarmányt. Találtak is 
olyan növényeket, melyek erre alkalmarto- ■ 
sak, ezeknek szaporították a magjait any- 
nyira, hogy évente sok-sok ezer holdat vetnek 
el velük és egész vidékek jó- vagy balsze­
rencséje attól függ, hogy ezek a növények 
milyen termést adnak.

" Van tehát több, takarmánynak igán al­
kalmas növény, melyek egyike itt, másika 
egyebütt szép haszonnal termeszthető. Ilyan 
takarmányok: a bükkönyféléik, a balt cím, a 
nyúlszapuka, a mohar, a lucern és a lóhere. 
Fontosak ezek mind, de mégis legelői állanak 
a lucerna és a lóhere. A lucern majdnem min­
denütt az országban, ahol mély és termő a 
talaj, haszonnal termeszthető.

A lucerna Magyarországnak különösen a 
sík részén igen áldásos növény; szereti a mély 
televényes talajt vagy a termékeny homokot, 
a nyári szárazságnak, a nagy melégnek ott 
ellent tud állami azért, mert gyökerei a földbe 
igen mélyen lehatolnak.

Sem a lucerna, de a lóhere sem szereti a 
rossz, termő erőben nem bővelkedő, a sovány, 
valamint a sekély talajt. Ártalmas reája a 
vizenyős talaj, vagyis az olyan, amelyen fent 
van a földárja, melyből hamar kivész, ártal­
mas reája továbbá a nagy hideg is.

Amint a lóhere- és lucernatermeles ter­
jedt, már ellenségei is támadtak, melyek el­
len küzdenünk kell, ilyenek a különféle bo­
garak, az egerek, a mezei pockok, az aranka, 
melyet kosznak is nevednek helyenkint.

~ A lucerna a pillangós virágnak egyike, 
a legtáplálóbb szálas takarmány, mindunütt 
még partos helyeken is, hol a gyökereit mély­
re lebocsáthatja, szépen terem és ha a gyö­
kerei neki ártalmas helyre nem érnek, tíz, sőt 
van rá eset, hogy tizenöt évig egyfolytában 
termést ád, tehát mentül mélyebbre kibocsát­
hat ja gyökereit, annál több ideig hasznosít­
hatja a gazda a lucernását. Ha a lucerna gyö­
kerei sivár homokot, kavicsot vagy kék agya­
got érnek, úgyszintén, ha olyan, különben al­
kalmatos talajba jutnak, melyet mélyebben; 
a föld árja elér, akkor már két-három eves
korában kipusztul. ,

A lucernának van több fajtája, ezeknek 
a termelését megpróbálták mi nálunk is, de 
mert ezek közül á legtöbbje leveleit hamaro­
san elhullatja és nagyobbára kóróssá lesz, 
Igen helyesen, megmaradták a mi gazdáink 
annál a fajtánál, melyet kezdettől fogva ná­
lunk termesztettek.

Ajánlatos, hogy a lucernát termesztő 
gazda legalább a saját szükségletére megkí­
vántaié vetőmagot ne vásárolja, hanem maga 
termeljen tiszta magot.

Aki lucernát termel, tartsa szem előtt 
azt a szabályt, hogy hány esztendeig kaszálta 
a lucernását, a lucernás feltörése után ugyan­
annyi évig mást termeszthet benne, de abba 
lucernát ne vessen.

A lucerna nem csak jó, hanem igen: jól 
müveit talajt is kivan és mielőtt elvetnénk, 
a földjét meg kell a gyomtól tisztítani. Gon­
dos gazda nem a lucerna alá, hanem előtte 
trágyáz, a trágyás földben kapásnövényt ter­
meszt és arra vigyáz, hogy ez egész nyáron 
a gyomtól tiszta maradjon. Ha ősszel a ka­
pásnövény termését a földről let akar itotta, 
ekkor ezt 18—20 cm. mélyen télire meguga- 
rolja. Tavasszal ha szükséges, a téli ugart 
ismét megszántja,- ha azonban ez tavaszra 
jól megérett és por hangosan omlóssá lett, 
akkor célszerűbb, ha csak boronaekével já­
ratjuk meg a lucernának való földet, azután 
vasboronával jól meg fog ásol juk, hogy így 
a tarackot lehetőleg kipusztitsuk belőle.

Igen hasznos és a termést igen megnö­
veli, ha minden harmadik esztendőben1 a lu­
cernást késő ősszel vagy könnyen megtérít­
jük trágyával és a tavasz kinyjJtával, mikor 
a lucerna növésnek még nem indult, a trágya 
szalmáját legereblyéljük róla, vagy^ szintén 
nagyon hasznos ha az ilyen felülre trágyá­
zás helyett a lucernást egy harmadrész, szá­
raz időben felére vízzel meghigitott ganiaj- 
lével megöntözzük.

Ott, ahol kevés mész van a földben1, 
ott a mésszel való trágyázás holdjára 300— 
500 kilogrammot, vagy pedig a gipsszel való 
megszór ás, katasztrális holdjára 200—300 ki­
logrammot számítva, lényegesen megnöveli 
a lucernás termékenységét.

A lucernát nálunk egy-egy nyáron ren­
desen háromszor meg lehet kaszálni, de van 
rá eset, hogy jó földön, kedvező időjárás 
mellett, azaz mikor kellő időben esett az 
eső és közben meleg volt, ötször megkaszál­
ták a gazdák lucernásaikat.

A szénákészitésnél a gazda arra vi­
gyázzon, hogy a lucerna levele le ne töre­
dezzék és el ne hulljon. Az előbbit elérhet­
jük úgy, két vagy három rendet ha levágott 
a kaszás, ezéket a rendeket a kaszás nyo­
mában járó teregető szép egyenletesen szét­
szórja és ha igy a levágott lucerna jól meg­
fonnyadt — ami napos időben 6—7 óra el­
teltével bekövetkezik, a teregető a nagy ge­
relyével, vagy a ló által húzott angol vas- 
gereblyévcl nagy rendekbe összehúzza. így 
szárad azután a lucerna 46, legfeljebb 48 
óráig, amikor a harmaton rendekből csirkéket 
rak a gazda és ezekben1 szárad a lucerna; ha 
száraz az idő,lehet hordani a lucernát.

A lucernát lábán elvénülni okos gazda 
nem engedi, mert aki ezt cselekszi, nem ér­
tékes takarmányt, hanem kemény kórót rak a 
padlására, pajtába, esetleg boglyába.

Arra is vigyázzon a gazda, hogy a kel­
leténél előbb ne hordjon, mert a nyersen 
berakott lucerna megpenészedik és az álla­
toknak az ilyen könnyen megárthat. Ha az 
időjárás olyan, hogy a száradás nehezen 
menne, rakja a gazda lucernáját, melyet a 
megpenészesedéstől féltene felére »réte­
gelvén» árpaszalmával boglyába, ahol 
megromlani nem fog.

ez



nhgh '

16 okkal
ALFÖLDI ÚJSÁG Szentes, 1929. julkis 28.

E rovatban egy 15 szóig terjedő 
apróhirdetést 50 filterért közlünk. 
Minden további szó 5 (öt) fillér.

APRÓHIRDETÉSEK E rovatban egy 15 szóig terjedő 
apróhirdetést 50 fillérért közlünk. 
Minden további szó 5 (öt) fillér.

KÜLÖNFÉLÉK.

Mindenfajta nyersbőrt
el, olcsóért bármire kikészítek esetleglelek

résziből Is, és napiáron vásárolok. Száraz, régi 
molvos bőrt is veszek. 4045

géperőre berendezettCserna Antal, éSS& s”7.
Egy darab egypár evezős csónak, evezők, 
eau szuper szelekt rádió olcsón eladók Nyíri 
ucoa 18. _____ 4656-28
Egy garnihtra topolya hálószobabutor eladó. 
Cim a kiadóban. 4644-28

Tei állandóan, esetleg házhoz hordva is kap­
ható Árpád ucca 23. 4627-28

Eladó

Eladó az összes kovácsszerrszám Mólnál- Sán­
dor kovácsnál, Bercsényi ucca 49. 4352-28

kéTdarab 7 hónapos tnalac^Vecseri t Legszebb női- és férfipapucsok Kádár Gyula
ucca 7 szám alatt. 4621-28
Bereklapos 7 szám alatt vályog és egy tehén 
eladó. Kristó malom mellett. 4615-2
Eladó egy darab nagy tárcsás borona trak­
torhoz és egy herefejtő gyűrűs csapágyas Bá­
lint ucca 8. 4686-28

Magyar gyártmánya »Csepel« kerékpár ked­
vező árban beszerezhető Klein Ernő vasára- 
flzletében, Kossuth ucca 26. 4589-28
ÍTosztálya gimnazista könyvek eladók^ Kö­
kény ucca 5 szám alatt. ............

Egy könnyű igáskocsi kedvező fizetési fel­
tételek mellett eladó. Cim: Deák Ferenc ucca
108 szám.   4661-4
Tiszta "mosott literes és félliteres üvegekét 
minden mennyiségben veszek Kántor, Sar- 
kadi-telep. 4673-4
Vári Imrének saját termésű bora van eladó. 
25 liter is kapható. II. Honvéd ucca 71 sz.

4659-28

4478-28
rdarab 3 ajtós jégszekrény elköltözés miatt 
olcsón részletfizetésre is eladó Csikós József 
rendőrfelügyelőhelyettes, városháza. 4524-28 
Jókai ucca 7 szám alatt 6 darab zsirsertés el­
adó. 4550-28

Eladó méhes-berendezés, faragott székek, mo­
sószékláb, kutágas, 111. kér. Simonyi Ernő u. 
21 szám. 4619-28
Női­ es férfi inget, lábravalót és kötőt da­
rabonként 50 fillértől feljebb varrók, hckédi 
iskola mellett, Horváthné. 4584-28

Villanymotorral újonnan berendezett köszö­
rülő műhelyemben mindenféle javítást és kö­
szörülést jutányos áron készítek. Raktáron 
tartok finom zsebkéseket és borotvákat. Mi­
hály Károly késesmester, Stammer Sándor 
ucca 1. (Kíséri patikával szemben.) 4331

Cimbalom pedálos jó karban eladó Rákóczi 
Ferenc ucca 155 szám alatt. 4624-28
Arpaszalma, buzaszalma, törek és lángpolyva
van eladó Szőke téglagyár melletti háziföld­
jén özv. Ibolya Jánosnénak, Tóth József ucca 
21 szám. 4643-28

Ócska kalapját ne dobja el, mert nálunk tisz- 
tittatva olyan lesz, mint az uj! Csurayék, Pe­
tőfi ucca. 4527-28

Keresek két darab használt, de jó állapotban 
lévő szekrényt. Értekezni Simonyi Ernő ucca 
17-a sz. alatt. 4658-28

papucsosnál kaphatók Kisgőrgös ucca 18.
4332-28

(Építtetők figyelmébe! Uj munkákat és ja­
vításokat jutányos áron készítem: Sípos János 
ácsmester, Bercsényi ucca 80. 4393-28
Kész kubikos talicskák vannak olcsón eladók 
Kun Mihály talicskásnál, Széchenyi ucca 26 
szám. 4253-28
Homok, mely pucoláshoz is alkalmas, köb­
méterenként 1 pengő 50 fillérért. Nagyobb té­
telnél árengedmény. Vásárhelyi ucca 30.

4186-28
Eladó egy búzás hombár II., Széchenyi ucca 
91 szám alatt. 4446-28
Eladó egy jó állapotban levő kerékpár Kal- 
pagos ucca 1 szám alatt. 4585-28
Ha jó és pontos órát akar, vásároljon és ja­
víttasson JÁMBOR órásnál a Nyiri-közben.

4583-11
Kézimunkát, géphimzést, ágyteritő, függöny 
összeáliitását szépen, legolcsóbban vállalom. 
Szürszabó N. Imre ucca 17. 4662-23
Költözköaés miatt egy jó zongora sürgősen 
eladó. Cim a kiadóban. 4545-L
Egy jókarban lévő kévekötő aratógépet ke­
resek megvételre. Cím a kiadóhivatalban.
Úri öitnöyöket olcsó álért készít ifj. Tóth Já­
nos szabómester. Hívásra házhoz megyek.

4225-28

Paradicsomos üvegek nagyon olcsón kapha­
tók Fekete Albert és Fia sörkereskedőknél, 
Petőfi ucca 5. 4536-28

Egy nagy fiíodendró pálma eladó Vásárhelyi
ucca 37 szám alatt.

Villanycsillár négy égővel, magyar, perzsa 
szőnyeg 3.5 méter hosszú, 2.70 méter széles,

Kifésült hajat a legmagasabb napi áron ve­
szek, Holéczi Imre fodrász, Nagy Ferenc ucca 
3 szám. 4539-28

Jó fejős kisfias teheneket veszek, Vecseri
i Lajos Rákóczi-tér 13. 4665-28

4656-31 I eladó. Értekezni lehet Horváth Mihály ucca 2 
szám alatt, házfelügyelőnél. 3174-L

Csizmák és cipők nagy választékban állandóan
kaphatók Zsircs Jánosnál, Sáfrány Mihály 
ucca 44. 4549-28
Betegség miatt füszerüzletberendezés, felszere­
lés, mázsa, roílós-ajtó, kirakat olcsón eladó 
és azonnal átvehető. Jókai ucca 20. 4548-28

Gyermekkocsit veszek ruganyosat 15 pengőig 
jó állapotban. Simonyi Ernő ucca 4 szám,

4598-28
Ellensége ön a pénzének? Ha nem, úgy ke­
rékpárt, varrógépet Borinál vegyen, Széche­
nyi ucca 57. 4523-28

Férjhazmennénck: Gazdaleány tízezer pengő­
vel, iparosleány húszezerrel, özvegyasszony 
negyvenezerrel, á-valeány száz húszezerrel. — 
Hozománynélküli férjhezmenendőknek díjmen­
tesen szerencsés férjhezmenést kom end átok. 
Válaszbélyegért bővebbet: Kincses kisgazda, 
Orosháza. 4711-28

Férfi-, női fehérneműt pontosan, gyorsan és 
jutányos áron készítek. Tanuló leányokat fel- 
szek. Pacsirta ucca 6. 4547-28
Varrógépek, kerékpárok javítását, szerelését 
jól és olcsón végzi jótállással, vesz, elad, be­
cserél és kölcsönzi azokat Wolford mechani­
kus, Nyíri-köz. 4554-28

Vesszőt adok résziből huzni. Értekezni Alsó­
rét 193 szám alatt, Pardinál. 4687-30
Legjobb szórakozás a Szücs-vendéglő kert- 
helyiségeben van, hol állandóan friss csapo­
lás. 4628-11

Eladó egy kisfias tehén és egy hasas üsző 
Nagyhegy 362 szám alatt Szilágyi Bálintnál.

4714-8

Kossuth ucca 17 szám alatt tej kapható.

Francia országúti versenykerékpár, teljesen uj
állapotban, modern kivitelben, eladó. Bármi­
kor megtekinthető Soós ucca 36. 4704-28

Egy jókarban lévő koncert-zongora eladó 
Kisér ucca 38 szám alatt. 4271-28

4697-28 : Eladó egy üszőborju, nagy gerenda és istálló- 
trágya Rákóczi Ferenc ucca 51 szám alatt.

4701-30
Török László szabó Hanucker ucca 8. Készít Ajtót, áblakot, padolást, cséplőjavitást, min 
mmden e szakmába vago munkát mertek dc*nrw>mü m,mM WWáhh™ kó
után pontosan. 4555-28
Nem kell nevetni a jól bevált régi háziszere- 
ken! A legdrágább kincsünkre, az egészsé­
günkre vigyáznak ezek a szerek. Minden 
bajban, betegségben megbízható háziszer a 
Hed din sósborszesz. Htisit! Fertőtlenít! Gyó­
gyít! Kapható a Toldi-téri pavilonban. Meg­
bízható és olcsó. — üres üvegeket méltá­
nyos áron .visszaveszek. 4145
Használt, de azért kitűnő állapotban lévő zsin-
dely nagyobb mennyiségiben kapható Kornea 
Józsefnél, Sáfrány Mihály ucca 32. 4564-28
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönsé­
get és ismerőseimet, jóbarátaimat, hogy Nyíri 
közi fodrászüzletemben pontos kiszolgálást 
eszközlök. Tisztelettel Máté, fodrász.

4565-28
Használt balkaros gép eladó. Egy jókarban 
lévő középnagyságú ajtót megvételre kere­
sek Idovika, Kossuth ucca 11 szám. 4561-28
Elveszett Deák Ferenc ucca 4 szám alól egy 
farkaskutya. Megtaláló jutalomban részesül.

4570-28

dennemü asztalos munkát legolcsóbban ké­
szít Molnár Szilveszter I. Borzau cca 9.

4317-28
Eladó 3 darab kordé lószerszámmal együtt
Biró Sándornál, Sárgapart 26 szám alatt.

4247-28

Arcszépitéshez bármilyen gyártmányú krémet
vesz, használjon zsíros bőrnél Zendus citro­
mos borax-, száraz bőrnél Zendus növény­
szappant. Elmulasztja a szeplőt, májfoltot, 
pörsenést huzamosabb használatnál végleg 
eltüntet. 1 doboz ára 80 fillér. Kapható miinr 
den gyógyszertárban. —

.,—.----- 5-77--------- Y-77—— , Tejet, 4 és féllitert, napontai szállításra ke-
1™,13 szam alatt egü nÖster,y„ÍTMS; ! ™»ek I., Borza ucca 24 szám. 4670-28

kutya eladó.----- —t~7-----j—77—r---------- 4237-28 , R Rákóczi Ferenc ucca 87 szám alatt naponta
Horgolást, azsurozást, gobelint, neccet, tarka- friss tej kanható os
hímzést és csipkebeendlizést legolcsóbban ké- 1 » ^JgLKapnaÍ£^------- --------------------- 4688~28
szitek Pacsirta ucca 11 alatt. ' 4235-28 ! , 0 a. SzGder temetőben egy kazal búza-
__________________ ________________________mii Pí trVlVMr Prfnlrrw*™ X_szalma és törek. Értekezni ugyanott a csősz- 

4 szel. 4691-28Alig használt teljesen jó, harangjárgány
lóerős darálóval eladó. Megtekinthető Kül- , c , .. .... ,-------------------------
sőecser 6 szám alatt. 4230-28 1 2>a,f. ,oze5u tiszakürti pálinka 3 pengő lite-

Vasárnap,
Birek, v,

.. . 110: Reform» 
ten templom^

,12:. Harang 
Utana: a í j 

kuli zenekar h 
Nándor. Közre» 
kamüvész.

3-30: Siligau 
tenyésztés és aj 
sége. *

. Zi: Rádió Sa 
népdalok a XVlI 
Molnár Imre és K<1 
Gtienge rózsabobl 
tonanóta; c) Elk* 
nóta; e) Ej ha 
dr- egyet. m. tanári 
napi életben. 3 f 
XVII. és XV1I1I i 
már. b) Jaj sziv{, 
be rózsám; d) Em 
szóm az olyan 
A tüdőbaj és a k 
pusztán étkezési. 

Utána: Idöti 
5.30: Aratón 

közvetítés. Rendes 
désévcl Hegedűs L 

7: A m .kit.] 
nekarának hangra 
Vezényel Friesau L 

8.30: Sport- 3 
8-45: Szánj 

vasz. Színmű egy |j 
Sándor. Rendezik ( 

9.25: A , 
hangversenye. 

9.50: Gramoin 
10.20: Idője 
Utána: Mag^ 

nak hangversenyei 
étteremből.

xr . , .. , . . ... _ — ! renként kapható. Orosz István borbélynál,
Veres izlandi kakas, egyeves, van eladó Te- Villogó. 4702-30
metö ucca 3 szám alatt. 4163-28 „r
Használt hibás boroshordót keresek megvé­
telre, 400—500 litereseket. Gulyás kereske­
dő, Nyiri-köz. 4185-28

Fonalak szövését legolcsóbban vállalom özv. 
Huszka Ferencné, Vörösmarthy ucca 10.

4700-31

Géphimzést, azsurozást, csipke beendigest, 
kézimunkát legolcsóbban készít Bugyi József-

Jó háziszalonna és zsir legolcsóbban kapható 
Kiss Gergely kereskedőnél, Vecseri ucca.

3842-VII-28
Egy igáskocsi újbúzáért is aladó. Éri:."to"zni 1., 
Pintér ucca 11 alatt. z20-15
Kitűnő

né, Sáfrány Mihály ucca 20-a 
vétetik.

Tanuló fel- 
4254-28

Elvesztett egy szegény asszony ia Kurcaparti 
uccában egy félpár szandált. Megtaláló Kur- 
caparti ucca 5 szám alá vigye. “ 4709-31
Keveset használt jókarban lévő

Jurenák hizlalónál 
kapható.

leckhorn faj tyúktojás
4262-28

jó, frissen savanyított káposzta és 
hasáb kapható Horváth János volt előfoga- 
tosnál Tőrs Kálmán ucca 16. 2564-L

Géphimzést, azsurozást, csipkebeend lizto.t -ol­
csón és szépen készít Hevesi Pannika Pipacs 
ucca 17. Tanulót felvesz. 4288-28
Eladó Mikecz Sándor Nakgybegy 400 zá- 
mu üzlete. Értekezni lehet ugyanott 4261-28

sezlon és
egy pár gyermekcipő jutányosán eladó Tors 
Kálmán ucca 4. ' 4724-31
Mosni, tarhonyát csinálni házhoz járok. Ren­
des, lelkiismeretes munkát végzek. Lakásom 
Kurcapart! ucca 55 szám alatt van. 4439-L

Nyomatott az »Alföldi Újság» könyvnyomda lajAtáSó váJtoB nyomdájában Szentesem

Eladó uj könnyű festett és igás kocsik, eset- 
‘mg búzáért vagy jó fejős tehénért is elcse- 

Kurcapaiti ucca 11 szám. 4735-28 Ir élném.

versenye.
6.40: Az esz 

mertetése.
7.15: Cigá 
8.30: Peré« 

kir. bel ügy minis*, 
j.ait a magyarok!
kongresszusára. 1
kát énekel zenei 

8.45: Mai®! 
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zengd Zsolt NW| 

10.15: Időid] 
Utána: Bach] 

lotából.
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iringó. 2. Zsil 
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.írnok előtti 
K. Eitrier 1 

Erkel: Hunyadi 
3. Táv 

Eimf. 
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I hírek.
Béla és cigi 

fáz Ostende-k

Hétfő, július 29,
9.15: Trló-ha 
9.30: Hírek. 
9.45: A 
11.10: Nem 
12: Harang 
12.05: Hangi 

lint Alice (zongorsj| 
1. Hummel: F 
bán, Keserű 
Bordal; c) Verdi: 
Reminiscenses de 1 
Di te. b) Tirindi 
Peccia: Lonta.

1: Időjelzés, 
2.30: Hir*i 
3.45: Fultoiwj 
4.20: Kori 

novelláját felolva 
4.45: Időjelz! 
5.40: L’Eplal 
5.40: Az Eli

írtmányu kri 
|nä Zendus ci 

Zendus növi 
zeplőt, májfo 

Hatnál vé 
Kapható 1

ők ucca 1 sz 
_ 45881 
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I, 1., Kla 
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azormalra fe 
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